
IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.
IZAZISO ZAKOMKULU,—No. 53, 1897.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda.
Cape Town, 27 June, 1897.

NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto  No 
15 ka 1887,  esite  songezelelwa sisiqendu sesine, 
nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, kuyaziswa 
ke  kuba  bonke  ukuba  eziziqwenga  zilandelayo 
zemihiaba  yakwa  Rulumente  ezikumzana  wase 
ELLIOT  (EKOWA),  ziya  kutefelwa  efandesini 
pambi kwe ofisi ye Mantyi yase ELLIOT ngo 10 
o’clock knsasa ngolwesi  9 SEPTEMBER, 1897, 
ngokwendawo  nezigqibo  zalo  Mteto  nngentla, 
nendlela yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu koko 
ngendawo ezingati zivakaliswe ngcinini yefandesi.

Isiqwenga  ngasinye  sotengiswa  ngale 
minqopiso :—“ Umnini-mhlaba wohlanla ngonyaka 
kwi  Mantyi,  nokuba kukuwumbi  umntu,  nabantu 
abonikwa  igunya  ngu  Rulumte  lokuba  bamkele 
lomali;  lemali  yobulishumi  lesheleni  ngonyaka 
ngentsimi, ibe sisihlanu sesheleni ngesiza, irolelwe 
ukugcinwa  nokulondolozwa  kwamanzi;  kanjalo 
umnini mhlaba woba pantsi kwayo yonke imiteto 
eyotniewa  yintlanganiso  yokulondolozwa 
kwatnanzi emiswe ngemvume ye Ruluneli.”

Isiqwenga ngasinye  siya  kutengiswa ngenani 
elimisiweyo,  noyena  mtengi  onani  lipezulu 
lingengapantsi  kwelo limisiweyo uya kuwanikwa 
lomhlaba.

Kanjalo  umtengi  lowo  nyakuba  ne  mvume 
yokuhlaula  yonke  okanye  inxalenye  yemali 
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i)  Intlaulo  ayirolwanga  ngemini  yefandesi, 
isiqendu  seshumi  setnali  leyo  sorolwa 
ngenyanga ezintandatu, size esinye seshnmi 
sirolwe  ngonyaka  ukususela  kwimini 
yefandesi.

(II.) Ze  knti  ukuba  kurolwe  imali  engapantsi 
kwesiqendn seshnmi semali otengwe ngayo 
ngalo mini, eseleyo kweso siqendu seuhnmi 
yohlanlwa  ekupeleni  kwenyanga 
ezintandatu,  ze  isiqendu  seshumi  esiseleyo 
sihlaulwe  ngonyaka  ukususela  kumhla 
wentengiso.

(iii.) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi 
yasisiqendu seshumi senani nokuba lilipina 
pakati  kwesiqendu  seshumi  nesesihlanu 
senani lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela 
yesiqendu  sesihlanu  senani  lentengiso  iya 
kuhlaulwa  ekupeleni  konyaka  ukususela 
kumhla we fandesi.

(iv.) Xa  sukuba  i  i  ali  yentengo  ingapantsi 
kweponti  ezimashumi  mabini  anesihlanu, 
kufnneka  irolwe  y  nke  njengoko  injalo. 
kwaoko,  knngenjalo  irolwe  ngeziqingata, 
ezilinganayo,  ezoba  nokuyigqiba  ngesituba 
seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla apa 
yoba yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo 
ziqingata ndawonye nenzala yazo kuya kulungiswa 
ngalomhla we fandesi,  kubeko isibambiso ezibini 
eziya kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise
ukuhlanlwa kwalo matyala.

Ukuba ke nte umtengi, umhlaumbi izihambiso 
zuke azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali 
yokutengwa  komhlaba  kwisituba  sexesha 
elimisiweyo, knya kumfanela u Rulumente ukuba 
akucime  oko  kutengiswa,  ize  iti  imali 
ebiselihlanlwe  ingabalelwa  kwanto  isiwe  ku 
Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile, yi 12s 
3d,  ziya  knhlaulwa  kwi  mantyi  okanye  knmntu 
owoti amiswe kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi  xa  lite  inani  lay!  £25 nangapezulu, 
nnyanzelekile  ukuba  enze  imvumelwano  yokuba 
nya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka 
ku  Rulumente  endaweni  ye  four-fifths  yemali 
yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi 
ngapezu  kwe  one  fifth  sayo,  engaseyisiti  inzala 
irolwe  kulo  mali  ingekahlaulwa,  waye  umtengi 
enako  ukuhlaula  imali  yemvumelwano  naninina 
nokuba yinxalenye yayo ingengapantei kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  ake  eme 
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa komhlaba 
kuya  kufuneka  enze  imvumelwano  yenyanga 
ezilishumi elinantatn ukususela kumhla we fandesi, 
engayenzanga lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla 
xa seledlule ixesha lomnqopiso, ekuya kuti ukuba 
kude  kwapatelela  kwinyanga  ezilishumi 
elinesibhozo  emva  koko  lomali  iseleyo  kunye 
nenzala  yale  yokndliwa  uknba  iko  kufuneke 
ayihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi pina 
inknndla,  ati  ukuba  akayiroli  emva  kwenyanga, 
sakuba  isigwelo  siwile  lomhlaba  uhlutwe  ngu 
Rulumente, ze imali abe seleyirolile ibe yeka ngu 
Rulumente.

Izalatiso nemigeqo yefandesi  ingabonwa kwi 
ofisi ye Nknlu yo Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi 
e Elliot.

J. TEMPLER HORNE,
Surveyor- General.

E BATENJINI.
Kumtana wase Elliot (e Kowa).

Isiza ngasinye sotengiswa nganani elimisiweyo elizi 
£2 10s ; intsimi inye ibe zi £5

IZIZA.
No 9068, Lot No 111, ububan i 41 sq roods

96 sq ft.
No 9069, Lot 112, ububatzi 41 sq roods

96 sq feet.
No 9070, Lot 113, ububanzi 41 sq roods

96 sq feet.
No 9071, Lot 114, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 9072. Lot 115, ububanzi 11 sq roods

96 square feet.
No 9073, Lot 116, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 6056, Lot 189, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 6070, Lot 203, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 6071, Lot 204, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 6072, Lot 205, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 9074, Lot 212, ububanzi 41 sq roods

96 square feet.
No 9075, Lot 213, ububanzi 41 sq roods

96 square feet,
No 9076, Lot 237, ububanzi 58 sq roods

48 square feet
No 9077, Lot 238, ububrnzi 58 sq roads

48 square fe et.
No 9078, Lot 239, ububanzi 58 sq roods

48 square feet
No 9079, Lot 240 ububanzi 58 sqr rds

48 sqr ft
No 9080, Lot 247, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 9081, Lot 219 ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 9082, Lot 251, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 9083 Lot 252, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 6086, Lot 301, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 6103, Lot 318, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 6105, Lot 320, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 9084, Lot 335, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 6210, Lot 361, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 6266, Lot 420, ububanzi 41 sqr rds

96 sqr ft.
No 6268, Lot 422, ububanzi 41 sqr rd^

96 sqr ft.
No 6279, Lot 436, ububanzi 41 sqr rdf

96 sqr ft. No 9085, 9086, 9087.
AMASIMI.

No 6280, Lot 480, ububanzi 208 sqr rdf
48 sqr ft.

No 6281. Lot 481, ububanzi 208 sqr rds 48 sqr ft.
No 6282, Lot 482, ububanzi 208 sqr rds 48 sqr ft.
No 6283, Lot 483, ububanzi 208 sqr rds 48 sqr ft.
No 6284, Lot 484, ububanzi 208 sqr yds 48 sqr 

ft.
No 6285, Lot 485, ububanzi 208 sqr yds 48 sqr 

ft.
No 6286, Lot 486, ububanzi 208 sqr yd. 48 sqr ft.
No 6287, Lot 487, ububanzi 208 sqr yds 48 sqr 

ft.
No 6288, Lot 488, ububanzi 522 sqr yds 130 sqr 

ft.
No 6297, Lot 497, ububanzi 779 sqr yds 74 sqr 

ft;

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI UMPATI MIKOSI U 

WILLIAM HOWLEY 
GOODENOUGH.

Ilungu le Qela Elibekekileyo le Bath, Igosa Elikulu 
elipete Imikosi yo Mntan’ Omhle kule Koloni 
ye Cape of Good Hope. Opete u Laulo lwale 
Koloni kwakunye namazwe nezibhaxa zawo, 
ne Sandla Esikulu so Mntan’ Omhle, njalo-
njalo, njalo njalo.

NGESIQENDU  sisine  “Somteto 
wokufakwa kwamagama Emqulwini waba 
Voti,”  No.  14  we  1887,  oka  Ruluneli 
yoyalela, ngentshumayelo, imisele ukuba i 
Felkorneti, okanye xa ingekoyo, nawupina 
umntu,  nokuba ngabantu  abafanelekileyo, 
idwelise  amagama  abantu  ngokula 
ndelelana  kwawo,  kwisiqingata  se 
Felkorneti nganye kwindawo ezinaba voti 
(ngapandle  kwe  Kapa),  abanelungelo 
lokuvota  elunyulweni  lwamalungu  e 
Palamente, kulomandla wayo: Kengoko ke, 
mna Gosa lipete ulaulo, ngalentshumayelo 
yam,  ndiyayaleza,  ndituma  i  Felkorneti, 
nokuba  ngababambeli  bazo,  namanye 
amagosa  axelwe  ngenx’  engapambili, 
ukuba  ziwafake  emqulwini  amagama 
abantu abanelungelo lokuvota elunyulweni 
lwamalungu  e  Palamente,  ngohlobo 
oluxelwe  ngalomteto,  nangumteto 
wokuvota, ekutiwa yi “Franchise and Ballot 
Act,” ongu No. 9 we 1892.

Kanjalo  ngapezu  koko,  ngamagunya 
endiwatweswe ngulomteto, ndimisa usuku 
lwe 14 ku JULY, 1897, ukuba agqitywe 
ngalo  ukudwelisa  lamagama  —Kuqalwe 
ngo “ A ” kude kusiwe ko “ Z”

U TIXO ASINDISE INKOSAZANA !

Ikutshwe  ngesandla  sam  netywina 
lakomkulu le Koloni yase Kapa ngomhla 
we 1 ku MAY, 1897.

W. H. GOODENOUGH, 
Lieutenant General, Igosa Elipete 
Ulaulo.

Ngomyalelo  wo  Mhlekazi  Opete  i 
Gqugula lolaulo,

T. TE WATER.

(17) Umandla we Qonce.
A—Isiqingata  se  Qonce.—Feikorneti  No.  1, 

emagama angeniswa kwi Felkorneti,  e  Welcome 
Wood. No. 2 kwi Felkorneti e Ntsikizini. No. 3, kwi 
Felkorneti  e  Debe Nek. No. 4,  kwi Felkorneti  e 
Debe Nek. No. 5, kwi Feikorneti e Xesi. No 6, kwi 
Felkorneti  e  Gxulu.  No.  7,  kwi  Feikorneti  kwa 
Qoboqobo. No. 8, kwi Felkorneti Ezeleni. No. 9, 
kwi Felkorneti e Qonce. No. 10, kwi Felkorneti e 
Mtonjeni. No. 11, kwi Felkorneti e Blaney. No. 12, 
kwi Felkorneti e Berlin. No. 13, kwi Felkorneti kwi 
farm No. 195 ngase Mtonjeni.

13—Isiqingata se Qumra.—No. 1, kwi Nkosi 
yamapolisa e Qumra. No. 2, kwi Felkorneti e Kona. 
No. 3, kwi Felkorneti e Prospect Farm.

C.--Isiqingata  se  Cumakala.—No  1,  kwi 
Felkorneti  e  Cumakala.  No.  2,  kwi  Felkorneti 
Redlands, Dohne. No. 3, kwi Felkorneti e Oribe. 
No. 4 kwi Felkorneti e Dome. No. 5, kwi Felkorneti 
e Keigate. No. 6, kwi Felkorneti e Grassdale.

D.—  Isiqingata  se  Katikati.—So. 4,  kwi 
Felkorneti  kwa  Anta.  No.  5,  kwi  Felkorneti  e 
Tunxe.

ISAZISO!
U LANDIPASI.

BAVULELWE ituba abafuna ukuqeshisa 
NGEFAMA  EBIYELWEYO,  ese 
sazulwini sesiqingata ease Cumakala, irafu 
irolwe  ngenyanga;  ifunelwa  ukumisa 
indawo apa ekolungiswa kuyo “Inyongo” 
yokuqapula, ukutintela u Landipasi.

Abafuna  ukuqeshisa  ngazo  botumela 
izicelo  ngapambi  kwemini  emaqanda 
ngoMgqibelo  10th  kwemiyo,  bazibekise 
kumongameli  we  Komiti  yakona  ka 
Landipasi—kwi  Ofisi  ye  Mantyi,  e 
Cumakala,  ezingaya  kuqondwa  kuye 
indawo zokuqondwa.

J T. O’CONNOR, Imantyi, E 
Cumakala.

Kwi Ofisi Yemantyi, E Cumakala, July 
2,1897.

ISAZISO.
KUYAZISWA  emzini  ngokubanzi, 
ukuba Ikomiti yase Qonce ka Landipasi 
igqibe  ekubeni  itabate  amanyatelo 
abukali,  ibe  ijonge  ekumiseni  indawo 
yokuqapula  inkomo,  nokuba  inye 
nangapezulu,  kwesisiqingata,  ekoti 
akuba efezekile lamalungiselelo, wonke 
umsebenzi  ohanjiswa  ngenkomo 
kwesisitili  wopeliswa,  kanjalo 
ukuqutywa  kwenkomo  pakati 
kwesisiqingata,  kovunyelwa  kupela  xa 
kubonakele  kunyanzelekile,  nakona 
umntu  abe  uzuze  incwadi  ebalwe  ngu 
Nobhala we Komiti.

E. GARCIA,
Umongameli,
Ikomiti ka Landipasi.

Rinderpest Committee Office,
E-Qonce,

1st July, 1897.

ISAZIZO!

NDAZISA  umzi  wakowetu  ontsundu 
ukuba  ndisand’  ukuvula  IKAYA 
LABAHAMBI e Kei Road; bonke abantu 
bofika  kulungiselelwe  ukuze  bonwabe, 
nabe  nqwelo  banokufumana  izixaso. 
Ezantsi  kwendlela  yenqwelo  ngase 
Station. Igama:
. St. 1 qr.] GEQRGE MBAMBAZA,

. A.W.FISCHER (Umzi obesakuba ngoka A. BEET)   Emonti
Usand’ukufikelwa ngenqanawa eyi S.S. “Cameron” :

Intlobo ntlobo ezintle ze Tyali Amacici Egolide nawe Silivere
Ishuzi Zarnaledi ezibotshwa ngemitya, kwane Mbadada Iziteyisi, Ityali Ezilukiweyo (Clouds)
Izihlangu Zamaledi Izihlangu Zamanene, Neshuzi Ikeshemiya, Iflannelettes, njalo njalo
 Ezompahla uzitengisa ngamanani apantsi kunene. Uhleli enazo kanobom Incwadi zesi Xosa, Amaculo, Imibedesho, ne Bayibile.

_A_.W. FISCHER, (Umzi obasakuba ngoka A.Beet)
ARGYLE STREET, E MONTI.

            

     Ibulukwe   Zamadoda
Yinina ukuba ungatengi ezona

zilungileyo

Ibulukwe Zamadoda, - 3s. 6d.
Ibulukwe Zamadoda, - 4s. 6d.

Ibulukwe Zamadoda, - 5s. 6d.

SISISULU Esingapezulu nakwe

FANDESI.

EZONTO ZIKWA—

Dyer & Dyer, Limited

YeGUSHA IDIPU

EKA LITTLE.
Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke bafuna 

yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE
I  IDIP  ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAW  O ZONKE.
IDIPU ENGU MGUBO

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS,  LITTLE,  &  SON,  Limited, 
PORT ELIZABETH

     BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,

(Eno Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.) 
Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—

KUMADODA NAKU BAFAZI.
Ifelane, Amabhayi, o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 32d ngoyadi, Itawuli 

3d  inye,  Izinto  Zokugqubutela  Ingcawa,  Iprinti  Ezibukali  zama  Jamani  6  ½  d  ngeyadi, 
Ikeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyaei Zamadoda 
Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d„ Ibhatyi Zekodi 6s. Neminqwazi ezi Felt.

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM,

JOHN W. BAYES & CO.,  BON MARCHE, 
GRAHAMSTOWN, ERINI

         LEMINYAKA I 18 

                         IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE

ZOBOYA.
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU 

BODWA, Igama layo yi EXTRA NAVY or  
MATROSS”

A.............. .—----- -

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana  noluhlobo; 
esigqibe  ke  kwelokuba  SIZIPAULE i  BLANKETS 
ZONKE ngopawu esiluqinisele na Komkulu ngohlobo 
lwemifa nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-NE, 
kangelisa  kunene  ukuba  ina-wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitengakuzo-ke 
bizani  Iblankete  ezinomfanekiso 
we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co,
E QONCE.

 Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

                 Thomas Bailey & Co.
E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

IZIHLANGU. ISHUZI, 
 kwane SLIPPERS,

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa E Safafika.

I Veldtschoen ziina doda ziqala kwi 4/6.
Ezibotshwayo „ nenekazi „ 4/-

(ZINOLUSU KANYE).
1 Slippers, ziqala kwi 2/6.

BONKE MABEZE KUZI KETELA

Siya kwa  BAKER!

 O BAKER, BAKER and CO, 
E QONCE.
Bamema wonke ONTSUNDUukuba aze
kubona Impahla yabo ezilokwe:

Imicako yelokwe Ezihlanjwayo 3d yadi I 
Prints Drillettes „ 4 ½ d ,,
I Sateen „ 6d „
I Crepou „ 6d „

Kwa BAKER, BAKER & CO.
Apa  ayizange  ibonwe  Impahla  enje  ukulunga 
ngalamanani angentl’apa.

Yizani msinya niziketele Eyona Mpahla ILungileyo,

KUFUNWA!

1, 000. 000 Leponti ubunzima be HABILE 
KOTUNYELWA KU J. HODGES & CO.,
QUEENSTOWN

    KUFUNWA!

Beauchamp, Booth Co.
 E QONCE.

Siyanazisa  ukuba  siwafezile  
amalungiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!! 
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.

i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo

zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).

ITYALI  ezintsha  zoboya  ezisandulu  kufika  zenziwe 
kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/-
inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7d,
9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kude ziqala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku odolwa ze  
zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHA.KAZ1, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into engafunekayo 
yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha

Beauchamp, Booth & Co.,
Late JOHN J. IRVINE

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata  (itunyelwe 
ingekapeli)

4s ipele i Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke  Unyaka  ekuveleni 

kwawo ng e 13s 6d
Izaziso  Zabazelweyo,  Abatshatileyo, 

Nemibiko,  irolelwa  2s  6d,  zingene 

kanye; 3s 8d kabini; 5s katatu.
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                           IMVO NELISO LOMZI.
                    (NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE
Lijongo Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.



PASCOE (U FOLOKOCO)
NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna okuzikumbuza ukuba usaudulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njaloEZILUKUNI 
(Bluchers) 8/- nge pair
Ingubo Zamadoda Zokuuxiba (ngokukodwa) Ezokutshata

—Uyezvana.
Asiwalibelo Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini

ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.
Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo.

Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

IFLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
Ikavala zamabhayi zobusika ezmoboya 6d. nge yadi
I KELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliao.

KWA  FOLOKOCO 
Nge Nqu-“ SALUF,”

Ezantsi  Kwetyalike  yama  SKOTSHI,
E QONCE.

BLYTHSWOOD INSTITUTION.
THE Blythswood Institution will RE-OPEN on the 15th of JULY. All the

Pupil Teachers and Pupils are requested to be present on that date. LAMPHLOUGH TRAINING AND INDUSTRIAL INSTITUTION YENTOMBI 
E GCUWA.

LE Sinala yovulwa kwakona ngo Mvulo, AUGUST 2, 1897. Bokangelelwa
ngenyameko bonke abafuna ukungena kuyo, ngu Rev. THEO. R. CUKNICI
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ISISULU !!
Izihlangu Ezitshipu!

ABANTSUNDU BOFUMANA

UKUBA O

W. M. Cuthbert
.AND CO.

KWI BALA LE MARIKE, E QONCE.
BANEZONA  ZIHLANGU ZILUNGE 
KWAYEKWA, ne SHUZI.
ZINJALO NJALO ZEZAMANANI
ONKE.

G.P. PERKS NO NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata,

Amacici Namehlo (Spec-

tacles)
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHI.
MARKET SQUARE,

KingWilliamstown.

J.HILNER,
Umenzi-Wotshi 

Nemisebenzi Yobedu
E QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu 
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungueyo ze Golide; Imisesane 
yokungeja neyokutshata iqalela kwI
7s. 6d. umnye.

Abamgama bayitunyelwa Impaha nge Posi 
ngepanyazo

HEYI! HEYII!

IKAYA LABAHAMBI,
MTATA.

LIVULWA  ngomhla  we  5th  JANUARY, 
1897,  ngasemva  kwe  Sitandati  Banki 
lifanele zonke indidi Abefundisi, Izityudini, 
Abantwana  base  Zikolweni,  Amaledi, 
Nabantwana bangapandle, Ungaze uti uze e 
Town  ungezi  kusivelela.  Utyebise  awako 
amakangelo  wobona  igama  elikulu  eliti  “ 
Welcome,” telekisa ke ukuba akunjalo na.
Yonke into iko betu.

E. J. S. BANGAZI,
Agent’s Clerk, Umtata.

AMEHLO AMEHLO

UDr. DAUMAS
Igqira Lamehlo,

W0B A SE QONCE NGOMHLA WE

3 ku JULY kude kube lolwe 23 JULY.

Namhla u Dr. DAUMAS uyagqibelisa
ukujikeleza, kwezizitili ze Mpumalanga,
kude  kugqite  iminyaka  ernibini.  Abafuna 
ukunyangwa bobhekisa ku

H, T. DOBLE, Umpitikezi-Mayeza,
Kuba Igqira el loba segumbini kum o
wake.

Ifandesi  Elikulu Letyali
KWA

     GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Eze 6s ITYALI Zitotywe zayi.. 4s 6d
„ 7s. „ 5s

„ 8s. „ 6s
„ 10s. ., „ 7s 6d

„12s. „ 9s

„ Us. „ 10s

,. 18s. „ „ I2s

,. 25s. „ „ 18s

„ 30s.                           „                                                     _________________________  „                                     20s  

Kwa GIBBERD and BRYANT
E-QONCE.

IZAZISO.
LANDIPASI.

KUYAZISWA ukuba Ikomiti ka Landipasi yesi Siqingata 
igqibe ekumiseni, kamsinyane, indawo enje, nangapazulu, 
apo  kolungiswa  konalnyongoyokuqapula.  Kotunyelwa 
kona  Igqira  LempahlalakwaRulumente,  ipatwe  lilo 
londawo.  Wonke  Umntu  onenkomo  kufuneka  ekupe 
inkomo,  angalindi  mbuyekezo  ngazo,  azise  kulondawo 
(ukuba eziza kuqatshulwa likulu, wokupa 7), inkomo ezinje 
ngamaxegokazi,  nezintsha  eziminyaka  ngamibini—
kufuneka  kanye  ezo  zintsha—ukuze  zifakwe  igazi  lika 
Landipasi.  Emva kokuba zihliwe sisifo ezo zodutyulwa, 
mayelana  nosuku  Iweshumi  emva  kokuba  ziqatshulwe, 
kurolwe inyongo inikwe umnini-nkomo, aze yena akangele 
ukuba zonke ezake ziqatshulwe lu

Ngabaqapuli abamiswe yi Komiti.
Abane  nkomo  mabaxelele  mna,  msinyane 

ngokubhala,  inani  ekofuneka  liqatshulwe  ngegazi  lika 
Landipasi kwindawo zokuqapula, ukuze kube nokuzuzwa 
Inyongo.

Ofuna  ukucokiselwa  makabhalele  lo  ugama 
lingezantsi.

E. GARCIA, Umongameli we Komiti ka 
Landipasi.

Kwi Ofisi Yemantyi, E Qonce, 1st July, 1897.

ISAZISO SOLANDIPASI.
NGESIQENDU  7,  somteto  ongu  No.  12,  we  1897, 
kuyaziswa  ukuba  i  Komiti  yalapa  ka Landipasi  ifike 
kwisigqibo  sokuba  iyalele  bonke  abantu  abankomo 
zinempondo  kwisiqingata  sase  Qonce,  ukuba  mabati 
zakuhliwa  nasisipina  isifo,  babikele  le  Komiti,  nokuba 
mhlaumbi lilungu, negosa layo. Umntu owugqite ngabom 
lomyalelo  wodliwa  £100  (ikulu  leponti),  xa  angenayo 
afakwe  etolongweni  asebenze  nzima  ixesha  elinge 
ngapezulu kwenyanga ezintandatu.

E. GAROIA, Imantyi. Kwi 
Ofisi ye Mantyi,

E Qonce, July 9,1897.

  LANDIPASI.
ISAZISO ESIBUKALI

KUYAZISWA ukuba kokutshwa Umpokotshela 
wentshumayelo, Nolwesi-
Bini

20th  July,  exela  ukuba  isiqingata  sase  Qonce 
singumandJa onesifo, ngokomteto “Wezifo Zempahla u 
Landipasi,”  ekoti  ukususela  kololusuku  luxeliweyo 
kungavunyelwa mntu ukuba aqube inkomo azise kwenye 
indawo, pakati kwalomandla, ingezizo ezisukuba zisiwa 
kwindawo zokuqapula, ukuze ziqatshulwe, okanye zibe 
ziyakuxelwa  kwaoko;  xa  ziya  kuxelwa  kufuneka 
abaninizo  becele  incwadi  yemvume  yo  kuziquba,  kwi 
Mantyi.

E. GARCIA, 
Chairman Local Rinderpest 

Committee
Kwi Ofisi ye Komiti,

E Qonce, 12th July, 1897.

ISAZISO!
. Uqapulo Olunyanzelekileyo Luka Landipasi

 Bayalelwa Ngokubukali Abangatunywanga, 
Mabangaqapuli.

BAYAZISWA bonke ukuba Ikomiti yomzi,  ka Landipasi, 
ngemvume  Jyompatiswa-Lulimo igqibe  kwelokuba 
uqapulo  lwenkomo  kumanda  we  Qonce,  ngenyongo  ka 
Landipasi,  malunya  nzelwe;  kuyaziswa  kanjalo  ukuba 
kovunyelwa ABAMISWE YILE KOMITI BODWA ukuba 
ba  qapule,  bonke  abangabambi  BAYALELWA 
NGOKUBUKALI  UKUBA  BANGAQAPULI  ZI 
NKOMO  kwesisiqingata,  ngetyefu  esulelayo  nayimbi 
engamanzi, ezuzwe kwimpahla 

 Landipasi,  nakwefileyo,  wodliwa  umntu  imal 
engagqitileyo  kwi  £100,  engenayo  agqibe  (inyanga 
etolongweni esebenza nzima.

E. GARCIA,

Chairman  Local  Rinderpest  Committee  Kwi 

Ofisi ye Komiti,
E Qonce, 9th July, 1897. ________

IZAZISO.

Isinala  yase  Blythswood  yovulwa 
kwakona  nge  15  JULY  1897.  Bonke 
abafundayo (Pupil-Teachers and Pupils)  
bayacelwa ukuba babeko ngolusuku.

Kangel’apa!
Kangel’apa!

U  F.  S.  FAWKES.  Cathcart  Road, 
Queenstown,  osele  namava  eminyaka 
elishumi elinesihlanu erweba pakati kwaba 
ntsundu  e  Herschel,  Basutoland,  nase 
Komani, usandula kufikelwa zinto eninzi ze 
MPAHLA  ZIVELA  ENGILANI,  ngezi 
nqanawa  Scot,  Mexican,  ne  Spartan. 
Umema  zonke  indidi  zabantsundu  ukuba 
zize kuzibonela kule mpahla pambi kokuya 
kwezinye evenkile. Amanani ake uti  alula 
kunezinye ivenkile zase Komani, kanipauli 
kwezi zinto—
Ikofu 11 ½ d per lb., Iswekile entle 29s. 
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda ziqala 
kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d., Ihempe 1s., leaps 
3d.,  Iminqwazi  1s.,  Iprinti  3d.,  4d„  ne  6d., 
Izitesi 1s. 3d., Ifaskoti 9d.
Iblauzi 1s. 3d., Is. 6d., 2s , Ibatyi  5s. Ezi ke 
zezimbalwa  kwimpahla  efumbileyo  ngamani 
alula.

QONDANI APO AKONA:

(Ujongene no J. HODGES &  Co.)

QUEENSTOWN.

AYLIFF INSTITUTION,
ENGQUSHWA.

ISINALA  yama  Ntombazana  zase 
Ngqushwa,  Ayliff  Institution,  iyakuvulwa 
ngolwe sine 29 JULY. Zonke izituba zizele 
ide ibe ngu January ozayo.

REV. ARTHUR J. LENNARD, 2227]
Umongameli.

AYLIFF INSTITUTION,
                            PEDDIE,
WILL RE OPEN on THURSDAY,  JULY 
29th, 1897. All vacancies filled until January 
next.

REV. ARTHUR J. LENNARD, 
Superintendent.

Kubiwe or Kulahleke.
BONISANI IHASHEKAZI elingwe vukazi 
emdakakazi.  Yimazi edlala  ngentleko  xa 
ibalekayo.  Icandwi idlebe zombini,  ibunzi 
limhlope. Ondisileyo wovuzwa nge £6.

POTJIES QANAI, S. 
S. Marks.

July 8,1897.

KULAHLEKE inkomo ezintandati .. nge 25 
June, eXalanga, amabala azo: Imazi ebomvu 
amatokazi amabiti abomvu; inkabi ezintatu 
ezimnyams ziminyaka mitatu. Upau lwama 
tokazi  i  half  manyti  ezimbini  ngapambili 
inkonjane kwindlebe enye yase kohlo imazi 
ayina lupawu. Upawu lwenye inkabi lufana 
namatokazi, olwenye  nkonjane kwindlebe 
yase  kohlo.  Enye  ayi  paulwanga. 
Olanqisayo wotumela ku

HENRY MMANGO, 
Manzimdaka, Cala.

Kufunwa.
ITITSHALA kwisikolo sase Kleir fontein, 
ngase  Hankey,  iwuqala umsebenzi 
kwangoku  emva  kokuvulwe  kwezikolo 
ngale  holide.  Umvuzo  nge  nyaka  £40. 
Kubalelwe ku

REV. JOHN MACKENZIE.
Hankey, July 9,1897. [

KUFUNWA ITITSHALA ezim ziqiniselo, 
(eyindoda)  kwisikolo sase  Colesberg; 
umvuzo  £50.  Kwakona  kufunwa  enye 
EYINDODA enesiqinisel kwi sikolo sase De 
Aar  ;  umvuzo  £4  (Namalungelo  akwa 
Loliwe). Umsi benzi wcqalwa ngo October 
11,  189,  Abazifunayo ezondawo botumela 
nams pepa ezimilo ku
3297] REV. J. WARD, Colesberg.
        UKWAZISANA KWEZIHLOBO.

Abazelweyo.
MCANYANGWA,  —  Inkosikazi  k  J. 
MCANYANGWA, wase  Spring G.E. 
Collieries,  Transvaal,  uzuze  UNYANA 
ngomhla we 6 July, 189 2227]

Imibiko.
VUSO,—Kubhubhe kwa Zangw Transkei, 
ngo 8 June, u THOMAS JOHN VUSO, unyana 
omkulu  ka  Joh  Vuso,  wase  Mabheleni; 
ubudala, 2 iminyaka. Izihlobo mazaneliswe 
ngu lombiko.

THEO. J.  BINASE, Beaconsfield, 
2157] July 1,189

Indlela Yokubhalela.

NDAZISA  bonke  ababaleli  bai 
okokubamabenjenje ngoku ukundibalela:—

ELIJAH MDOLOMBA
55 Hope Street,

2227] Cape Town.

    Imvo Neliso Lomzi
Abaxasi mabangatumeli umrumo wabo

nge zitampu ze peni, kodwa nge Pepa
Posi, Kude kungabinani eze ½ d nezinye.

Imifanekiso embalwa ye Nkosazana
ye Dyibili inokufunyanwa kutunyelwe
izitampu zehalufa ze 6d.

Kuseko ekoyo, embalwa, kwi mifanekiso yo 
mhlobo  wabantsundu—umfi  u  Sai  Solomon  ; 
neka Sir Henry Loch, obe ; Ruluneli kweli lizwe. 
Abayifunayo   botumela  ipeni  ezine  (4d.) 
ngomfanekiso umnye,  itunyelwe  nge  pcsi. 
Kobhalelwa kute Ofisi.

Kukwako no Guqulo Iwase Ngcobo lwe
 Testamente (ene Vangeli ka Mateyu kurolwa 4d 
ngenewadi  enye,  3s  6d   NGEdazini  yazo 
(akurolwa nto nge posi).

Bonke  abafuna  i  Almanaki   1897, 
bangatumela izitampu zo 6d
kuseko ezikoyo.

NGOLWESI-NE, JULY 15, 1897.

IVEKI.
KUKO ikepu ezintabeni, liwe kunye

namatontsi abeko pezolo.

KUSIVUYISILE ukubona u Rev. A. J. 
Lennard, umongameli we Sinala yapa
Ngqushwa, elapa ngaleveki.

KWINGOZI yokuqubana kololiwe
Commadagga ngase Mmandi (kumahla
lo we Somerset East) ngo Mvulo, kule
abantu abane.

UMHLEI. welipepa ufumene imbeko
yokutunyelwa ngu Sir George Gre
ngesiqu, kunye nemibuliso yake yobubele, 
incwadi entle enemibuliso nemibulelo kuye 
yesizwe  sama  Maori  sase  New  Zealand. 
Umzi  uya  kuvuyiswa  lelinqaku  tinge 
Ruluneli endala etandwayo,

ENYE ingozi kaloliwe ixelwa ngase Victoria 
West,  ekuqubene itreni zabalambi ebivela e 
Kapa  neyase  Johannesburg,  kwenzakala 
kakubi abelungu i ibabini.

YINTWANA noko ingento ukuva ukuba inkosi 
apa  ze  nkumanda  yama  Bulu  eyadubula 
abantu abantsundu e Geluk—o  Meintjies no 
Coetze—babanjiwe,  noko  bamelweyo. 
Siyayazi  into  yokuba  isipelo  kukuba 
bakululwe  kuba  kaloku  ijuli  izezabelungu 
bodwa, ontsundu  akandawo.

UMPANGA obalulekileyo ngale veki ngoka 
Hon.  J.  P.  Bertram  wase  Lututu,  omke 
seleminyaka 81. Wayeke engumfundisi wase 
Wesile  e  Lesseyten;  kwi  minyaka  yamva 
walatelwa  ukuba  lilungu  lelase  Maxoseni 
kweye  Ngwevu  Inkundla.  Ifute  lake  elite 
cwaka  kwe  zombuso  ibilelobulungisa, 
limfanele umfo ongu Mkrestu abe nguye.

U  RULUMENI ngoku  uhamba  ecela 
abantsundu ukuba baye kunceda kwimfazwe 
ka  Ralishiwe  olwa  ezilahlele  kuba 
sekupunyeleliswe umteto wokuba akasakuba 
namhlaba.  E  Glen  Grey  ate  amadoda 
ukupendula aze u Rulumeni abasabise kunye 
nabafazi  nabantwana ukuba ibeko imfazwe, 
kuba kaloku  bahlutwayo imipu  bengakwazi 
nokudubula. Yimfe ipindiwe ke leyo.

ISENGATI kuyakubako  inguquleko  enkulu 
kwi  Bandla  le  Ngwevu  emva  kokuba 
enyuliwe amalungu Endlu Entsha njengokuba 
Endala ihlalel’  ukucitwa. Selanele avakalise 
ukuba  akasakuba  sazibeka  pambi  kwevoti 
ukuba  anyulwe.  Elokugqibela 
ukwenjenjalo  .igu  Hon.  B.  J.  Keyter  wase 
Tsolwei  i  (Oudtshoorn).  Ubengendwanguzi 
ngoko Mr. van den Heever noko ebeyi Bonti, 
kodwa akuko uyakuba nalahleko ngokuroxa 
kwake.

Amagama Abavoti.
ELINYE  inqanam  ekungenisweni 
kwamagama  abavoti bamalungu  e 
Palamente  lifezwe  izolo,  ngolwe  14 
kulenyanga,  inqanam  elishwankatele 
umsebenzi  wokulungisa  uluhlu 
lwamagama  ngokulandelana  kwawo,  zi 
Felkornet,  nabanye  abamiselwe 
lomsebenzi.  Lowo  sukuba  edwelisa 
amagama, ekucwangciseni olwake uluhlu, 
kuvumelekile  ukuba  atelekise  kuluhlu 
oseluko,  ukuze  akwazi  ukulanda 
amagama, kanjalo unikwe umteto wokuba 
abavulele bonke amatuba abantu abafuna 
ukwazi  ukuba  awabo  amagama  akona 
eluhlwini,  ngapaya  koko  wobeka 
eluhlwini  amagama  abantu  abebebhale 
incwadi, nabebeye ngeziqu, becela ukuba 
amagama  abo  angeniswe  ngexeshi 
elimiswe  yi  Ruluneli.  Kungabancedu 
abanye  ukubuye  sichancise  imiqaqo 
yokufakwa kwamagama eyile :— Wonke 
umntu oyindoda,  onako ukubhala  igama 
lake  nendawo  ahlala  kuyo,  nomsebenzi 
wake,  ongaba  usebenza  yedwa,  okanve 
edibene nabanye kuyo kwisituba sonyaka, 
onendlu, indlu yempahla, ivenkile nokuba 
yi  ofisi,  nokuba  uyedwa  kuyo,  nokuba 
unabanye, kunye nomhlaba
oxabiso lizi £75. Ukuba abantu badibene 
balinani, elowo xa afuna ukuvota makabe 
nesahlulo esinexabiso le £75. (2) Wonke 
umntu oyindoda, onokubhala igama lake
nendawo ahlala kuyo, nomsebenzi wake, 
esamkela  umvuzo  ozi  £50  ngonyaka. 
Masenze  lencazelo  yokuba  ababantu 
babengene ngezindlu nomhlaba nge £25, 
ngosuku  lokuqala  luka  January  1893, 
abasahleli  kwimimandla  ababefakwe 
bekuyo,  basenalo  ilungelo  lokungeniswa 
ngolehlobo.  Ngokunjalo  abantu  abazuza 
£25  kunye  nokudla,  ababeee  mqulwini 
wabavoti  ngosuku  lokuqala  ku  January 
1893, basenalo elolungelo, xa basahleli
kwakwisitili  ababekuzo  mhla  angena 
amagama  abo.  Kuko  ukwahluka  okutile 
mayelana  nabemingxuma,  kwimimandla 
ye  Griqualand  West,  ekungafuneki 
kangakunani  ukuba  sipazamise  uninzi 
ngazo,  kuba  zipatelele  kubantu 
abambalwa.  Abantu  abemi  ngoluhlobo 
kutiwa zizizwe (nokuba ingaba iteta ntoni
na  lonto,  kuba  kaloku  ngoku  konke 
ukucalulwa kwezizwe kupelisiwe,  zonke 
zifundiswe  ukukangela  kwi  Palamente) 
abavunyelwe ukuba babale umhlaba wabo 
xa  kutetwa  ngelungelo  labo  lokuvota, 
kodwa xa banezindlu ezinexabiso le £75 
banokubanga; oko kukuti ukuba mhlaumbi 
bebengekabi  kona  emqulwini  ngo  1 
January 1893, kubabona abo banokungena 
nge £25.

Lomiqulu  ke  igqitywe  izolo  isaya 
kwenye  indawo,  ekufuneka  umlesi 
eyinyamekele  kunene  ngelixesha.  Igosa 
lokuhluza  amagama  liyalezwe  ukuba 
lixhome,  umhlaumbi  linamatisele 
lomagama  elucangweni  nakweyiyimbi 
indawo  esekuhleni,  kufupi  ne  Ofisi, 
nokuba  yindlu  yake,  ixesha 
elingengapantsi kweveki ezintlanu, aboti 
ngeloxesha  abanelungelo,  ababete 
basalela,  batume’e  amabango  abo, 
kutunyelwe namapepa okucasa abafakwe 
bengenazo  imfanelo.  Komiswa  usuku, 
emva  kokudlula  kwentsuku 
ezingamashumi  amabini  ananye 
exhonyiwe  amagama,  lokukangela 
amabango nezicaso ezingaba ziugeniswe 
kwisituba  sentsuku  ezilishumi  elinane 
kususela  mhla  axhonywa  amugama. 
Makuqondwe ke ukuba ixesha lona liseko 
lokufaka  amagama  kwabo  banga 
yenzanga  lonto  pambi  kwe  14  July; 
kuyafuneka  kakulu  ukuba  abantu 
balikaulezele  elituba,  Emva  kweziveki 
zintlanu  sesike  sateta  ngazo,  onke 
amagama  lawo  atunyelwe  kwi  Mantyi, 
eyoti ke yona ikangele indawo malunga 
nendawo ezitetwe yi Felkornet,  ize ke i 
Mantyi  iwamise  lomgama  ukuba  abe 
seluhlwini  iminyaka  emibini.  Ukungena 
kwamagama  ngelixesha  kubalulekile, 
kuba  kuzakunyulwa  kabini  ngelixesha. 
Indlu  Yengwevu sekunyulwa,  nyakenye 
konyulwa  amalungu  Endlu  Engapantsi 
kwangaba  bavoti.  Akubancedi  abantu 
ukumana  beliliswa  bubi  bemiteto,   no 
Rulumente,  babe beyinyabele   imfanelo 
yabo  elula  yokufaka  amagama,  baze 
baugalumki  elunyulweni,  ukuti 
mabatumele  e  Palamente  amadoda 
angawo,  ayakusebenza  ukuba  kubeko  o 
Rulumente abalungileyo nemiteto emihle.

ULANDIPASI E NCIBA.

Umbaleli wetu ose Ngqamakwe obala  ngo 9 
July,  uti:—Ulandipasi  use  Nciba  iva 
Mdutyulwa  ngoku  ukusuka  e  Xilinxa  i, 
Toboyi,  Nomaheya,  uyabalelisa.  Nabantu 
bafuna ukubuya bale ku-enta; abanye basala, 
abanye  bala  iberole  nenkomo  zesitofu. 
Siyabona  kuba  kubi  apa,  kulusizi; 
mabalulame abantu. Sibi esisifo, mabayeke 
ukuti yi enti.
      IZAZISO ZE KOMITI YASE QONCE. 
Kwelanamhla  kubonakala  izaziso  zitatu 
malunga  nesisifo  senkomo.   Esokuqala 
sivusa abantu abanenkomo kuba bagitshime 
baye kubika kwi komiti, nokuba kukwi lungu 
layo,  nokuba  yi  Mantyi,  xa  kungene  isifo 
zimkomeni zabo, nokuba sisifo sinina.  Lonto 
yenzelwa  ukuze  kuye  kukangewa  li  Gqira 
ukuba sisifo sinina eso.  Umntu makazi ukuba 
xa angayenzaga lonto imkwele intambo.

Esesibini sixela ukuba bonke banyazelekile 
ukuba  inkomo  zabo  bazise  kuqatshulweni. 
Eyonanto  yaliwayo  gokubukali  kukuske 
umntu  afumane   tyikitye  aqapule 
engamiswanga  ukuba  aqapule.  Nokuba 
ycyake  inkoMO makayise  iqatshulwe 
ngomisiweyo imqapuli.

Esesitatu  sesona  sibukali,  kuba  siteta 
ngokuvala.  Kutandatyuzelwa  kolwesi  Bini 
lweveki  ezayo,  (20  July)  ukuba  kovalwa 
ngalo, kungahambi zinkomo zisusa kwenye 
indawo zisiya kwenye, ngapandle kweziya 
kwindawo yoqapulo, nesukuba ziyakuxelwa 
zoqutywa  ngunntu  enepepa  lemvume. 
Umntu  owapule  lemiteto  usicengo 
sokudliwa. Ikulu leponti aliyiyo mfeketo.

NGASE BHOLO.
Kuko  umbaleli  oti  ungene  kwifama  iyi 
Inversomo kwisitlli  se  Cumakala,  lodwa i 
Komiti  yase  Qonce  ayikamkeli  ludaba 
ngalonto.

IMBIZO E QONCE.
U  Mr.  Dick,  imantyi,  seke  yanembizo 
yezizwe  ezintsundu  ukuzipakela  ezingo 
Landipasi. Ngati umzi sewuxolele ukulinda 
ubone into ayenzayo.

AMANANI E TRANSPORT.
Ngenxa ka Landipasi amaxabiso okulayisha 
e Qonce kweziveki anyuke ada aba kwi 6s 
ngekulu ukuya e Mtata, 1s ukuya e Gcuwa.

IGQIRA LEMPAHLA LASE QONCE.
U  Mr.  Sheppard  ugqira  wempahla  ka 
Rulumeni  oza  kongamela  Uqapulo  uka 
Landipasi e Qonce ufike ngeveki igqitileyo. 
Usasinge  Emngqesha  apo  suza  kumiswa 
umzi wokwenza inyongo ; ibeyakuya kwa 
Qoboqobo  nakwaKama  ibe  nentlanganiso 
kona nomzi ngento ezingesi sifo.

E AVANI BAYATEMBA.
Amafama e Alvani kutiwa ati ayatemba 

ukuba  ane  nkonyana  aya  kuzizuza 
ngentsebenzo  yoqapulo.  Ukuza  kuti-ga 
kwelixesha isencinane ilahleko — afumana 
ukuba  uqapulo  alusandisi  isifo,  lwenza 
urezu.

UNGENE E GLEN GREY.
Sinosizi  ukuva  ukuba  ungene  e  Glen 

Grey.  Ufunyenwe  kwilali  ese  Macubeni, 
kwaye  kuvakala  ukuba  uze  ne  nkomo 
zolobolo ezivele ngase Cala

E CALA.
Nalapa kutiwa uko, selenyatya.

E MOOI PLAATS.
Kuko  inteto  eti  scleko  e  Mooi  Plaats 

kwisitlli sase Monti.
INQWELO ZASE NGQAMAKWE.

Kutiwa  kuko  inqwelo  ezimbini  ezisuke 
kumandla  we  Ngqamakwe onesifo  zeza  e 
Qonce, bezingeka qaulwa zinqandwe.

ABATUNYWA BASE TSOMO.

NKOSI YAM,  —Ndivumele  mnumzetu 
ndenze  izwi  ngomlomo  wepepa  lako 
elidumileyo.  Ndinga  ndingaposa  izwi 
kuhlanga  Iwakowetu  oluntsundu 
endilutanda  kakulu  malunga  nomcimbi 
obalulekileyo  wokutshabalala  kwenkomo 
ngu  Landipasi.  Ndiziva  ndinembeko 
ekuposeni  lamazwi  kwi  zidwangube 
nezinxiba-mxaka  ezintsundu,  ndingoya 
kuhlala  ewukonza  umzi  wakowetu 
ngangoko imfuneko iko.  Ndinga amawetu 
anganika inyameko egqitiseleyo ngesisifo. “ 
Ukuteta  kakulu  kukwenza  kancinane" (the 
more talking is less doing).

Ngomhla  wokuqala  ka  July  abatunywa 
bomzi  wase  Tsomo  (mna  ndingomnye 
wabo)  bekutshelwe  ukuya  kuqonda  e 
Xilinxa, apo isifo sikona, ukuba esisifo baka 
basibonana, kanjalo sihambisa njanina, laye 
iqinga  lingayinto  nina;  babe  netuba  elihle 
lokubeculula  isifo  ngangoko  batandayo. 
Emva koko, benelisiwe, kukungasazi kwabo 
isifo babe nengxoxo ende no Gqira-Mpahla
Mr. Soga abate bambuza imibuzo emininzi 
ngokubekiselele esitofini, njalo njalo.

U Mr. Soga upendule ngokute ngqenene, 
kungeko  kuwalaza  nokutintiliza  entetweni 
yake.

U Mr. Njikelana wenze lombuzo : Gqira, 
sinomnqweno wokunga singazi amanyatelo 
enawatabatayo ngokubekiselele kwesi sifo.

U  Mr.  Soga  ute:  Madoda  esisifo 
singumangaliso,  ifanele  ukucioge  indoda 
nase  lukukweni,  ubuciko  mabupele. 
Ekuqalekeni inkomo ndandizidubula ukuze 
isifo  singahambi,  andanceda  nto, 
sitshabalalise e Moroquin nakwesika Nkosi 
u Khama (wama Betshwana yena) nezinye 
indawo.  Kwezo  ndawo  zazingadutyulwa 
inkomo. Kunamhlanje kuyoyikeka, inqwelo 
ziyotiwa . . . Siwelile e Gqili. Abantu base 
Blekana  bate  inkomo  msa  ukuzidubula 
kawulinge  ngesitofu;  okunene  ndatofa, 
kunamhlanje e Blekana banempunde. Kwi 
nkomo  ezatofwa  sezigula  ukupila 
kwenkomo kwema ngoluhlobo :—Kupile 20 
njalo  25  ekulwini;  kwi  nkomo  ezatofwa 
zingekaguli konke na kwaba loluhlobo: 50 
ngekulu  de  kube  80  ngekulu  njalo  100 
ngekulu (i.e., To already infected, from 20 to 
25 per cent.; and to non-infected, from 50 to 
100 per cent.), watsho esiti umfo ka Soga: 
Nina  base  Tsomo  nicinga  ukuba 
ninokusitintela,  yimposiso  lonto  aninako, 
sawela  e  Gqili  sibiyelwe  nangengeingo, 
nokuba  besinokusindisa  inkomo  enganye 
endodeni  besiya  kuba  senze  isenzo 
esifanelwe ukunconywa.

Umbuzo  ngulo  ke:  Singakolwana 
yilenteto ka Mr. Soga ukuba yimposiso na? 
Ndiwubuza lombuzo kuba Amamfengu apa 
ati  liqinga  lokuba  inkomo  zetu  zibulawe. 
Kulenteto akuko nezwi elinye eliyinyaniso. 
U  Landipasi  ubulala  angashiyi  nto 
kungatofwanga.  Ngenye  indlela  isitofu 
asililo iyeza ngu Landipasi ngokwake, koko 
xa  umfake  ngokwako  u  Landipasi 
akanamandla, unokuzuza inkomo ke ngoko. 
Makungotukwa zakufa inkomo ezitofiweyo.
Ubani  olindele  u  Landipasi  ngokwake 
womfumana  enamandla  ngapezulu 
kofakiweyo  ngokupindwe  kalishumi. 
Nizimisele ukutinina zizwe zakowetu ? Niya 
kulindela  u  Landipasi  ongenanceba  na? 
Sifanelwe kukukolwa licebo lika Mr. Soga, 
kuba  nguye  u  Gqira,  xa  simangala  elake 
sotata elikabanina, kuba yena esitinina? Xa 
ati umntu maziyekwe zizifele kanye, lowo 
uyiloza  mpela,  kuba  xa  atshoyo  akavelisi 
yeza.  Kupela  tina  sifuna  umntu 
onokusixelela  elona  yeza  liya  kusikusela 
betele ku

Landipasi.  Namhlanje  ise  sisitofu,  ngubani  oya  kuxela 
elibetele  ?  ndiyakumbulela  kakulu  egameni  lomzi 
ontsundu.  Danke  Mhleli,  ngumkosi  esisifo, 
akungewuhlanganisi umlomo usibonile apa. Owako, — S. 
MILTON
NTLOKO.

IBALI NGO LANDIPASI.

[E. J. MQOBOLI.]

" Akuko nto intsha pantsi kwe langa.”
Ngesi siteto isilumko sase manyangeni sahlaba sikangele, 
kuba besisiba tina u Landipasi lo mtsha. Kauve into etetwa 
yingqondi  yezifo  zempahla  zase  Mangesini,  mfo 
wakowetu ontsundu : Lembubo yenkomo ingu Landipasi
yinto yakufupi nje kwelakowetu lama Britane; kodwa e 
Yulopu  nakwizipaluka  zase  Asiya  sekungamakulu 
eminyaka  eluma  elahla.  Wandwendwa  iminyaka 
ukucotela  eli  lakowetu,  kwaye  kona  kwezindawo  ese 
ndizikankanyile  seyepepete—wena  wabona  umququ 
pambi komoya. Ekwenzi oku ngendlela yokumana engati 
uyemka abuye afike.

Ibali  lokunyatya  kwesi  sifo  siliqoqela  iminyaka 
eliwaka elinamakulu mane, zaye zonke intlanga esezike 
zafikelwa  sesi  sifo,  zilila  ngemikosi  emane  ukucanda 
pakati kwemihlaba yazo, itsaleIwa inqwelo zayo zimpahla 
zamazwe aseyeke aba nesi sifo.

Kususela kwimihla ka Tiyondisuse (Theodosius) kude 
kuze kweka Tyalimheme (Charlemagne), kude kuze
kwezimini soloko kuyinto enye.

Kwakumnyaka wama 817 A.D. laba lityodi e Liliya 
(Illyria),  nase  mantla  kwe  Yitaliya  (Italy)  ne  Fulantsi 
(France)  kwanase  Belejama  (Belgium),  yekoko 
ukusingisa  e  Hangule  (Hungary)  apo  senza  imbubiso 
enkulu,  satyutya  ke  kwintlanga  ngentlanga  sipenjwa 
zimvukelwano zezi kumkam kwada kwangumnyaka we 
1223  A.D.,  isituba  ke  eso  seminyaka  emakulu  mane 
(kususela kumnyaka wa 817). Kute ukusuka apo ukuza 
kumnyaka  we  1625  samana  sinqoza;  kumhlope  kona 
okokuba nakona beziko nezinye izifo zenkomo kodwa u 
Landipasi yena watwal’ indwe. Wanyatya njalo emantla 
ne Yitaliya yekoko ukuya kucangcata kwindonga
zomlambo  oyi  Po  ukusingisa  komya  Paduwa  (Padua) 
noma Vanise (Venicem kute kulapo kwanga kuti nqum 
kancinane.

Kute  ngomnyaka  we  1709 lwabuya  lwaqum’ utuli 
kwada kwangowe 1717.  Nditeta  ke yangumcaba koma 
Ntaluntalu  (Tartary),  koma Msiwemikovu (M uscovy), 
koma Polani  (Poland),  koma Besalebiya  (Besaa’-abia), 
koma  Kolotya  (Croatia),  koma  Dalmata  (Dalmatia), 
emantla  e  Yitaliya  (Upper),  koma  Fulantsi.  koma 
Hangule,  koma  Jamane  (Germany),  koma  Siwiseleni 
(Switzerland); tshakaca apo, ngxi e Silesiya (Silesia), nase 
Bolantaka (Baltic).

Kuma Napolisi (Naples) sabulala ama 70,000 enkomo 
; amanye amawaka sawenza kuma Silesiya. Kuma Holani 
(Holland) saqengqa erna 200,000 ; ngazwinye, e Yuiopu 
saqengqa isigidi esinamakulu amahlanu amawaka 1,500,
000. Ngomnyaka we 1713, weqapu e Ngilane, wagwinta 
koma Sekeza (Essex) lo Landipasi, yekoko ukuya koma 
Sula (Surrey), nakoma Mdelesakuza (Middlesex), we twi 
kwezondawo ama 6,000 enkomo. Wati ukuzisa kumnyaka 
we 1730 wasiny’ amazinyo, ngoku waman’esiti gxa, gxa, 
kwindawo  ngendawo,  amaxesha  ngamaxesha;  kwanga 
kuti gogololo. Qapu imfazwe, wabuya wanuka shushu u 
Landipasi, waliti kepu kwakona elase Yuropu; e Hangule, 
e  Bomeni  (Bohemia)  nase  Jamane,  wabuya  nganeno 
kokulipanzisa  lonke  elo.  Kwabuya  nase  Holani 
ngomnyaka we 1745, wafuzisa kwalonto. Sabuya esisifo 
seqakata  kwase  Ngilane,  sanyhatya  ke  mntu  ndini! 
Kangela  nawe ishumi  elinamibini  iminyaka senze  ’nto 
’nye!  Wada  u  Rulumente  wakona  ngoku  akupelelwa 
liqinga,  kowesibini  umnyaka,  wayalela  ngqongqo 
okokuba  yonke  inkomo,  noko  isaqalwa  sesisifo, 
mayiposw’  enzaleni  ngembumbulu,  umniniyo 
wobuyiselelwa. Yekake — yaba ngu gqam, gqam; wati 
upela  Jowesitandatu  umnyaka,  kwabe kudutyulwe ama 
800,000 enkomo, zaye ezi 160,000 zingo nompe. Ngowe 
Sine  umnyaka  zabulawa  zangama  7000  ngenyanga. 
kwaye  ngokwenjiwa  njalo  singqutyw’  ukakayi. 
Kusenjalo,  suka  abantu  balahla,  intliziyo  zangenelwa 
lityekema. Suk’ isifo sagwaza u Tshaka kanjalo, akwabi 
sabiko  noheshayo  ngoku.  Kwelase  Notangamashiya 
(Nottinghamshire)  noma  Lisitalishiya  (Leicestershire,) 
malungana  nowe  1747  umnyaka,  kwatshabalala  ama 
40,000.  E  Tshitsha  (Cheshire)  kwisituba  senyanga 
ezintandatu  kwafa  ama  30,000.  Kwaba  yiminyaka 
emashumi  matatu  engaginyisi  mate,  kuyo  yenke  i 
Yuiopu ; esekushunqulwa ngeliti watshayela lo Landipasi 
ngapezu
 kwezigidi ezimashumi metatu (30,000, 000) zenkomo. 
Kwabuya  ngomnyaka  we  1770  saba  kwasesezolo  e 
Holani, kwafa ngapezu kwa 375,441 enkomo. Ukusuka 
apo watsibela e Pikede (Picardy) wemka apo ne 11,000.
 Wabuya  kanjako  wa  “landipasi”  kwa  se  Holani 
ngomnyaka we 1773, kanti ke wenzela ukuya kupanzisa e 
Fulande (Flanders) kwanase Pikede kwakona,
 kwanakwi zipaluka zangakona.

UKUTEMPILA,
Intlanganiso enkulu yama Tempile  antsundu ecala 

lase Maxoseni, iqala namhla e Pirie, pantsi kwamahlati.
 Amalungiselelo enziwe ukuba  IMVO izenengxelo zayo 
ngeveki  ezayo.  Sibanqwenelela  intlanganiso  emyoli 
abatunywa.

Abatunywa abaya kwintlanganiso ese  Pirie bagqite apa 
izolo. Sivuyiswe kubona u Messrs. Peter no Giddy Kwa
 nkwa abase Bai, abake baba nenteto ne Tempile yempi 
entsha  engena  kwindlu   yesikolo  ye  Tabanekile 
yabantsundu  be Wesile apa. No Mr. Stephen H. Kalipa 
omele i Glen Grey ubekwako, esamkeleka njengoko.

Kubalesi Be Mvo.

Kuko  imali  ezilo  luhlobo  ezifike  kule  ofisi 
zingena magama abatumeli bazo. Ezizizi P.O. No. 21209 
ixabiso 16s., ivela e Kimberley, yamkelwa apa 13th April; 
P.O. No. 484, ixabiso I2s. 6d. ivela Engcobo. Zomkelwa 
17 April.  Bayacelwa ukuba abatumeli   bazo babhalele 
kule ofisi. Kananjalo kuyalezwa ukuba bonke abatumela
imali,  njalo,  njalo,  bawa  beke  amagama  abo.  Kuko 
nenewadi ezifuna impendulo ezingena magama aba bhali
bazo, zaye ezinye zingena kufundeka.
Masitinina ke?

 U Mr. Z. J. H. de Beer. Jr., wase Prince Albert, Cape Colony,  
Africa,  uti:   “Ndinoku  Hyaleza  iyezi  lika  Chamberlain 
lokudambisa  intlungu,  ukuba  lelona  lilungileyo 
kwatengiawayo.” Ubani okatazwa yingqangqatnbo yamatambo, 
nokuba uguleke  umqolo,  nandawonina ebuhlungu emzimbeni. 
makalilinge,  akayi  kubuya  nganeno  kokuti  lelona  yeza 
lokuhlikihla  lilungileyo  ake  walisebenzisa.  Uninzi  Iwabantu 
lutomalele  kakulu  ngenxa  yokunceda  msinyane  kweliyeza. 
Litengiswa ngo R. Lumsden  and Co., abenzi bamayeza, e Qonce.
Abantu abazisu zikatazayo bovuyiswa kukuva amava ka Wm. H. 
Penn, isandla  esikulu sakwa loliwe e Desmoines, lowa,  obhala 
esiti  :—“  Kuluvuyo  kum  ukungqina  iyeza  lika  Chamberlain 
lenyongo,  noxaxazo,  Ndipetwe  iminyaka  yamibini  sisisu, 
ndimana  ndiqutyulwa  yinto  esikayo  esiswini  nase  matunjini. 
Itamo elinye namabini eliyeza alike lingancedi. Litengiswa ngo 
R, Lumsden and Co., e
Qonce,
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ORSMOND’S
PREPAR ATIONS

GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, OIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI 
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,

SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER. STOMACH AND BOWELS

PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMEN'.
FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

BISSEKER, GEORGE
AND CO.

Abatengi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NOKUHLALA 
EKAYA,

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA 
EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu
zihle nase mehlweni; ziyamhlala
kamnandi umntu, zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke  abalesi  bp. Mvo  NELISO LOMZI 
bayanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,  
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

QONDANI KAKUHLE
—UKUBA—

INCIDI KA GREY
—YE—

LINSEED
ISE LELONA

YEZA. LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,

ENGQELEHI

KU MFULAWENJA
Lipilisa kamsinyane apo amanye

Amayeza anqatyelwayo.

Walumkeleni amayeza afana nalo,
kanti ngawenkohliso.

Bizani  elika  GREY, nize  niqonde  kakuhle  ke 
ukuba  nifumana  lona  kanye.  Eliyeza  liyangqinwa 
ngabo  bonke,  njengokuba  intengiso  yalo  ebanzi 
isalata.

UMNINILO NGU:

G. E. COOK,
CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREST  CAMBRIDGE ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Bartvebi, Abapitikezi  
Mayeza, nase Zitoreni kuyo yonke i
Koloni.
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INCOKO.
Kambe itemba leliya kwatiwa alidanisi. 

Likwa  yenye  yezinto  ekwatiwa  zihleli 
zontatu. Ezintweni apa zimnandi nje, Iide 
lingati  litshatshele  itemba,  kuba 
liyamkweza  umntu  ukuba  enze  izinto 
abengeze  wazenza  lingeko.  Masesisiti 
ukuze  umlesi  aqonde,  amazwi  mabani 
kupela  ngetemba;  liko  kolunga  ;  kodwa 
lingeko yingozi kwa ukupela Kwalo oku 
kodwa.

Ukuba angaba uko umntu ongazange
abe natemba ehamba nje, angaba lomntu 
akakabuva  ncasa  yabo  ubom.  Itemba 
libuye lalilipina, asililo yini eli  laquba u 
Moses  ukuba  anyule  ukuva  ubunzima 
nabantu baka Tixo, kuba ejonge kumvuzo 
oyeleleyo ?

Kutiwa izinto zinzima nje kuxa umntu 
apelelwe  litemba,  into  ongafaniselana 
uzama ukumbonisa indawo ezitile nezitile, 
okunje  selipelile  itemba,  seyitshukule 
yonke  into,  nalomazwi  ako  eqayiya 
seuhlala  nawo.  Wati  u  Vumazonke 
kwakupela itenjana lake awayesiti ezizinto 
ziyayitimba  intliziyo,  wavakala  namhla 
esili  “  Uyakulima  wedwa  elozwe  lako 
leqayiya.”  Watsho  wakauleza  umfo 
ukugoduka, njengoku asakuti ama Bulu “ 
posa itewu.”

Umka  Abraham  wotuka  akalibala 
kwakutiwa usaya kuzala unyana ebudaleni 
bake, kuba kaloku itemba lalipelile lake. 
Siyeva kwincwadi zika Rev. N. Mashaba 
ukuba  yena  upelelwe  litemba,  yayeke 
lonto  ibonakala  kumntu  oke  azifunde 
incwadi  zake.  Xa  umntu  akwisituba 
sokupelelwa  litemba,  ukwesona  situba 
silusizi  anokuba  kuso  umntu  ohamba 
ngenyawo kwelihlabati. Kuti kwakutiwa “ 
Umkuhlane  kanantsi  unyukile,  akuseko 
temba,”  uve  nawe  mntu  upulapulayo 
kunyuka into emqaleni,  kuba utelekelela 
into emakube kuyiyo.

Mkulu  umahluko  okoyo  pakati 
kwalamazwi.  “Ide  yanjanina  lanto?”  “ 
Hayi noko, kuk’ itemba; ” nala ati “ Ey, 
lipelile  itemba.”  -Kula  okuqala 
ungambona  eseza  umntu  esuke  wayinto 
emlomo  ungahlanganiyo  luncumo,  kanti 
kula  okupela  kwetemba  akungelindi 
nokuxelelwa,  ungafika  zite  shwaca 
intshiyi, ete kunubembe umntu.

Besingazekelisa  sitshonise  ilanga  xa 
besitanda  ukutapa  intlobo  ngentlobo 
zokupela  kwetemba,  kuloko  yinto 
engatandekiyo nokutandeka ukuyenza,
ukuze uqonde mlesi ukuba ayimnandi.

Zonke izizwe zinamagama ayixela into 
njengoko injalo, ongati wakuva kwa ilizwi 
elo  uqonde  ukuba  mayibe  lento  ite  yati 
ubume  bayo.  Itemba  lilizwi  elifumbete 
into  eninzi,  angati  umntu  eligocagoca, 
evelela  zonke  ingontsi-ngontsi  zenteto, 
ange  'akasena  nto  yimbi  angayitetayo. 
Ngokunjalo  elilizwi  lokudana—okanye 
ukuncama—  liteta  lukulu.  Kaucinge  xa 
kutiwa emntwini  udane “  walikipolo,” “ 
yanet’ inkuku,” “ wabola uxam.” Nase
Mangesini ngamazwana mafutshane—
hope (itemba); despair (ukuncama).

Lento itemba asililo nerwexu amandla, 
into ebeta usuke tinge sewuyizuzile lonto 
uyitembileyo.  Into  ekusuke  kungabi 
sabako nto yimbi xa umntu atembe etile. 
Kuhlala  kute-ngco  akucinga  ngelitemba 
lake, ange kungatetwa ngalonto yodwa — 
njengomntu  otembe  ukuba  uzakuya  e 
London, ebekade enqwenela kona.

Umntu  onetemba  ungambona  emana 
encumel’  ese,  kanti  ke libetana netemba 
entliziyweni. Asigama ukuyola “ Iqela Le 
Temba.” Asigama ukuncamisa umxelo xa 
waziyo  ukuba  ulitemba  kulomzi 
wakowenu,  apo  intonga  zibekwe  kona. 
Yinto  oti  uhamba  ube  uzibeka,  upata 
kupulula indevu noxa ungenazo. Zike ziti 
gabu  nezinye  intsizi  xa  unetemba,  kube 
ngakumbi  xa  uzuze  itemba  ubupuma 
elusizini,  lintshintsheke  nebala,  iqale 
kaloku ivele nentlahla.

Kanti itemba alanele kubanjalo kwinto 
ezilungileyo  zodwa,  kuloko  ungaliqonda 
mhla  umntu  atembe  ukufumana  ituba 
lokwenza  inkohlakalo.  Ukuba  inxenye 
yolutsha  ibitemba  into  ezilungileyo 
ngangohlobo  etemba  ngalo  inkohlakalo 
ezenziwa  emnyameni,  ati  umpostile 
kuzintloni  nokuzikankanya  ngenxa 
yobusikizi bazo, ngesiba sinetemba lokuba 
kuza  kulunga  kumzi  Ontsundu.  Ukuba 
indodana  ibiba  netemba,  lizalise 
umpefumlo wayo, lokuba kanene ngomso 
yi  Cawa  siye  etyalikeni,  umhlaumbi 
ngomso  ndiya  kumsebenzi  okuti 
olungileyo—nokuba  mhlaumbi  awuna 
mihlali,  —  itemba  elingangeli  ibanalo 
indodana  lokuba  ngomso  kuko  itimiti 
kwabani—yomqomboti;  kungati  ke 
kwanjalo,  bangahlala  kakuhle  abadala, 
baye  kutshona  emangcwabeni  bengena 
lusizi, bakukangela kwihlumelo elitsha. 

Lati  igora  lase  Roma  xa  laliza  kufa, 
lantywizisa inyembezi, licinga ukuba azi 
iyakuba  yintonina  i  Roma.  Kwazanywa 
ukuba  litutuzeleke,  alabinako  ;  kute 
kunjalo  kwavela  amadodana,  igwece 
elitsha,  lati  “Silwela  i  Roma.”  Kwaba 
ngalingwa, walila umfo; kwade

kwavela  elinye  iqela  lati  lona  “Sisaya 
kuyilwela  i  Roma.”  Ate  ayagqitywa 
lomazwi  zabe  zomile  inyembezi 
zalongwevu,  kuba  kuteta  itemba  lokuba 
isaya kulwelwa i Roma. Kwakudala itemba 
lasoloko  linjalo.  Abapostile  kwatiwa 
mapangapati  mpako,  besuka  bahamba 
ngetemba,  bawufeza  umsebenzi.  Ukuba 
itemba belingeko, ngekungeko bukumkani 
bumiyo namhlanje.

Itemba  liyingcambu  yayo  yonke 
imisebenzi  eyilwayo  nesetyenzwayo  nge 
zandla.  Ngetemba  ati  Amatamba, 
enqwenela  uvuko  lwezihlobo  zawo, 
anqunquta  inkomo  ziwo;  ngetemba 
babonwa  abakweta  (bengeko  pofu) 
betshila  emacibini,  kweviwa  nabantu 
bedumzela;  ngetemba  waba  ngati! 

oqondayo, “ Uyacika u Nongqause,” wati 
umntu  xela  kuba  enetemba  lokuvuka  ko 
yise-kulu no nina-kulu.

Ngetemba  abashumayeli  bokuqala 
bafika apa kumnyama, namhla basebenze 
kwabonakala,  namhla  ngelotemba  labo 
kuzityalike, kuzikolo, kuzisinala, akukonto 
ingekoyo—singade  sitsho  nokutsho. 
Ngetemba  lwashunyayelwa  uzilo, 
lwacaswa  nangamakolwa;  ewe 
nangabafundisi, kodwa namhla ku Maqela 
Etemba,  kuzi  Tempiie,  kuzi  Total 
Abstinence Society, kuntlobo zonke zozilo, 
ngokunyamezela  kwabaciisi  baka  “ 
Jongwa-Lipela.”

Ngetemba siyampeka umbona olukuni, 
sibe  sitembe  ukuba  wotamba  akuvutwa, 
kuxaseke  umzimba;  amatye  asiwapeki, 
kuba  asinatemba  lokuti  ovutwa;  no 
Nomgogogo  mhla  watya  amatye 
wawavuba  ngomqotongo,  selexolele 
ukupapateka aye e Lusutu, njengenja leyo 
ibodlozwa yinduku ka Gantsa.

Ngetemba  lokuba  soba  ngumtinjana 
nomlisela  oya  kudala  isihlabane 
esibukekayo, abazali bazicinezele, inxenye 
bancame  neziqwenga  zokwambata,  besiti 
masiye  ezi  Sinaleni,  hleze  sizuze  umoya 
onguwo.  Omnye  umfo  ongakolwayo 
kufundisa  abantwana—nokuba  uyakolwa 
ke  akafundisi—wati  kwenye  indodana: 
“Ninenyweba  nina  nifundisiweyo 
ngoyihlo.”

Ite  indodana  ukupendula:  “Ewe 
sinenyweba, nobawo banenyweba oku babe 
nalo  nje  itemba  lokuba  soba  ngabantu 
sakufunda.” Yasikwa umlomo inkuku. 

Ukuba  abazali  betu  abananto 
yokutemba  bakusifaka  amehlo,  masazi 
ukuba  asinto  zakonto.  Uti  Umpostile 
masolukele  kwinto  ezinobom,  saye  ke 
ngoko siya kuxakata uluto.

Ukubuliswa kuka Rev. J. Mahonga.

E QONCE.
Olwesi-Hlanu  lwepelileyo  belulusuku 

oluxube  ubumnandi  nosizi  ngokufuduka 
kuka  Rev.  J.  Mahonga  obepete  i  Sakiti 
yama Wesile Antsundu yase Qonce. Belite 
ibandla  lake  lanommkumbulo  wokuba 
kwenziwe  uluto  awobuliswa  ngalo 
umfundisi  ekumkeni  kwake.  Okunene  ke 
kuhlangenwe  ngolo  lwesi-Hlanu 
ukuvakalisa  usizi,  nokumnqwenelela 
impumelelo  apo  aya  kona  u  Maneli. 
Ntwana ite yayawa mbi ibe

LIXESHA LOKUNGENA.

Umzi  ontsundu  awuvumi  mpela 
ukuligcina  ixesha.  Kwangenwa  seleza 
kubeta unayini, kanti kwakwalatwe u 7.30. 
Isihlalo sitatyatwe

LIGOSA LESIQINGATA, 

u  Mr.  J.  Tengo-Jabavu,  ote  wayivula 
intlanganiso ngeculo, kwatandaza u Mr. D. 
Mndaba.

INGOMA.

Wabiza usapo Iuka Mr. Sogobile ukuba 
luvume.  Lutsho  kamnandi,  kwabonakala 
ukuba u Mr. Titshala Sogobile usebenzile, 
sakukangela  uhlobo  lwengoma 
abebezivuma. Ntwana anga u Mr. Sogobile 
angayilalela  ingabuye  yenzeke, 
kukubahlalisa  pantsi  abantwana  xa 
bavumayo.  Incacolo  zengoma  azivumani 
nalonto,  yinto  yokwenziwa  ngabantu 
abakwaziyo  ukuwalaula  amazwi  abo, 
abalwaziyo  nohlobo  lokuhlala  xa  umntu 
avumayo,  nakona  kwingoma  ezitile. 
Asiyiyo mini yokuhlaba imvumo le. Masiti 
ukufutshanisa, ingoma inikwe isituba eside, 
kukululana  eka  Mr.  Sogobile  i  Choir, 
neyomzi  epetwe  ngu  Mr.  Xiniwe. 
Kungeniswe

ITI NE KUKISI;

wazihlaziya umzi. Iqubile ingoma, kwacula 
u Mr. G. W. Tyamzashe ingoma eti “God 
Bless Africa,” edlalelwa uhadi ngu Master 
A. Jonas.

UMGCINI SIHLALO

 ute  ukuyivula  intlangano  wacaza  into 
ekuhlangenwe  ngayo,  ukuba  kuze 
kubuliswa Umfundisi, umhlob’ ake u Mr. 
Mahonga.  Kekaloku  lento  ilutshintsho 
lwabafundisi ilisiko ehmiyo kweli Bandla 
lakowabo.

UMMISO WE KOMFA.

Lendawo ihanjiswa ngegunya le Komfa 
kupela.  Uyakumbula  ukuba  kuleminyaka 
ilishumi elinamihlanu alapa e Qonce yena, 
sebebane  abafundisi  betshintshwa.  Mhla 
kwantshintshwa  u  Mr.  Magaba  yamlwa 
iramente  yati  umgxotele  nina  umfundisi 
wetu,  yati  ukumbiza  u  Mr.  Mahonga 
ngumfundisi  wake.  Aabase  Batenjini 
bamnyola  ngeminwe  kuba  emke  no 
Mahonga wabo. Pezu kwayo yonke lento
INQUBO ENTLE 

ka Mr. Mahonga ekubeni efikile apa, 
ibanelise bonke abantu, kangangoku-

ba  namhlanje  akuko  mntu  ungekoyo 
ngenxa  yokuxakaniswa  nguye 
(kwadunywa).

ULUVO LUN YE

senjenjenje,  ngosizi  lokushiywa 
ngmfundisi wetu obesitandasimtanda nati. 
Lukwalunye uluvo lwetu ngovuyo lokuba 
emka.  engena  nxa  mntwini,  emka 
simnqwenelela  impilo  nempumelelo  apo 
aya  kona,  kwi  Sakiti  yase  Fransbury 
ayiqelileyo.  (Kwadunywa.)  Kuko  ikloko 
esisipo  ku  Mfundisi,  kunye  nesiqunyana 
semali.

IZIPITSHI.

Kucelwe  u  Mr.  Tom Sambula  ukuba 
apose  amazwi,  waqala  kwjminyaka 
engapambili kokuba Igosa lifike apa, awati 
u  Mr.  Mahonga  wamana  esinda 
ngamacebetshu ukuza kule Sakiti. Namhla 
ulapa, wati ngexesha alapa kwasebenzeka 
imisebenzi emikulu.

IZINTO ZINTATU

ezifunekayo ukuze umsebenzi uhambe —
imfundo,  ingqobbko  entle,  nenkutalo. 
Ezonto  zibonakele  kulo  msebenzi 
walendlu, esite saba ne Gosa elifundileyo, 
lagqoboka,  laza  laleka  ukukutala. 
(Kwadunywa). Kucelwe u

MR. R. R. MANTSAYI,

wakwa Ruluneli, ukuba enze izwi. Wenze 
inteto emnandi, enkulu. Ute kuko izinto ati 
akuzikangela  e  Wesile  apa,  ange angeye 
ngum  Wesile  naye.  (Kwadunwwa). 
Sihlangene apa ukubulisa u Mr. Mahonga 
nentsapo yake, esilusizi kuba bemka pakati 
kwetu. Lomfo ka Mahonga ngumfo obuti 
wakumkangela  ezihambela,  uve  uzidla 
ngaye noko ungowelinye ihlelo, kuba umfo 
unomfaneleko,  lihomba,  mhle  nase 
busweni,  ate  ngapezu  kwezonto  waleka 
utando oluyintambo yogqibelelo. Lonto ke 
yenze  ukuba  simkangele  njengomfundisi 
wohlanga, sazi ukuba asicekiswa ngabanye 
ngenxa yokuba kubonwa yena enjeya.

ISAKIWO.

Malunga nalendlu intle, ndinga uzuko 
lungabekwa  apo  lufanele  kona.  Masazi 
ukuba yimizamo ye Gosa ebangele ukuba 
kube  nje.  Utsho  wapela  ngokunqwenela 
ukunga nalo uzayo angaba kwanjengo Mr. 
Mahonga, obeti engakwazi umbone ukuba 
ukunonelele. (Kwadunywa.) Kubizwe u

MR. KOBESE MPONDO,

oyibulele  ngentsini  intlanganiso.  Uqale 
ngokuti  ukohliwe  ngamazwi,  kuba 
ingqondo zolutsha akayi kufikelela kuzo, 
zingapaya kwake. Ute silusizi  ngokumka 
komfundisi  ebesimtanda—nditshona 
banyebesibatanda.  Mhlakwemka  u 
Magaba  salwa  ne  Gosa,  ekuti  nanamhla 
kwakuti-piti  ezintlanganisweni  sibuze  u 
Magaba  ukuba  lamsa  pina. Yena  ke 
ungumntu okangela kunene

IGAMA.

Kwati  kwakutiwa  kuza  u  Magaba, 
watelekisa kwati namhla uqaqaqa wesono 
uza kunyotulwa nge gaba. Kute kwakutiwa 
kuza u Mahonga, wayawafuna. Ufumene 
ukuba  siza  kuba  namawonga.  Okunene, 
aniboni  lamarasarowe  kunjenjenje, 
nokuhamba komsebenzi. Kugatywe kade, 
ngoku  sizinyaswe  ngamawonga. 
(Kwadunywa.) Nalo uzayo seyebona uluto 
egameni  lake.  Intlabati  asiyiyo  na 
leyayedinga,  kwatiwa  inzala  ka  Sirayile 
yoba njenge ntlabati? Ngati kuye inyweba 
zetu  zoba  ninzi  pantsi  ko  Ntlabati. 
(Kwadunywa.)

UMVANGELI BA ART,

andulele  umfundisi.  Uhleli  pezu 
komnqamlezo,  esiti  u  Mr.  Mahonga 
ngumntwana wenene lakwa Hala,  oshiye 
ubuntu  ngenxa  yomnqamlezo.  Ute  lento 
yomnqamlezo  uti  akufika  kuyo  afun’ 
ukukbka,  kanti  akangi  angayigqabuza 
ingxowana yake, kuba izele.

U MR. MAHONGA.

Ute  lento  ixake  ijaji,  kuba  yena 
ebengalindele  nto  ingaka.  kuye  ngekube 
mnandi exele inyushu, wesuka kwelityolo 
waya  wati  gqi  kwelinye.  Yinto  enzima 
ukumka  pakati  kwabantu;  ngoko 
akanamazwi.  Uyabulela  ukubona  ukuba 
batandiwe  nentsapo  yake  ekuhlaleni 
kwabo apa kwa Ngqika. Kaojalo ubulela 
ikloko abayipiweyo. Ungumntu onentloni 
ukupiwa, osolokoenga angapa, kuba kuko 
ifa  ekupeni.  Akanamazwi  ngenxa  yesi 
senzo.

INGOMA.

Kuvume u Mr. A. Mali, ingoma engu “ 
Nancy Lee,” watsho yavuya intlanganiso. 
Kutete u

MR. TIYO SOGA,

ote usukela ukupendulela u Mrs. Mahonga. 
Ubandezele kakulu ekuyaleni amakosikazi 
nomtinjana, esiti  ukuba u Mrs. Mahonga 
ebengamgcine  ngokumkangelela  umyeni 
wake,  ngeyengabanga  naxesha  lokwenza 
lemisebenzi  ingaka.  Kufuneka 
amakosikazi  awagcine  amadoda,  kuba 
angeke  ayicinge  kakuhle  nentshumayelo 
umntu xa intlalo yake endlwini ingentle. 
Uyibulele  intlanganiso  ngokuyituma 
ukuba  iqwabe  izandla,  suka  gquzu, 
zaqwatywa okunene. (Kwadunywa.)

INTOMBI NODODANA.

U  Mr.  G.  W.  Tyamzashe  upendulele  o 
Misses Mahonga, esalatisa ezinye intombi 
ukuba bebengumfuziselo omhle kwezinye 
intombi ngexesha abebelapa. Ute kanjalo 
unga  angavakalisa  egameni  lododana 
ukuba  nalo  luko  kwinteto  eziwisiweyo, 
makazi  u  Mr.  Mahonga  ukuba  nalo 
lumnqwenelela impumelelo.

YAVALWA.

Umgcini-sihlalo upendule izwi lika Mr. 
Mantsayi  malunga  nendlu  yetyalike.  Ute 
umteto we Wesile ulukuni ngango-

kuba  xa  umfundisi  angayivumiyo  into 
ayinakwenziwa  bani,  watsho  wazekelisa 
ngokwakiwa kwendlu yomfundisi.Ukuba u 
Mr. Mahonga ebengavumanga. ukusayina 
oku kodwa, ngezingeko ezi zindlu.

Ivalwe  malunga  no  1  ebusuku 
intlanganiso  emnandi  kunene, 
kwavakaliswa  ukuba  yonke  imalana 
ezuziweyo ngalomsebenzi yohamba kwane 
kloko  iye  ku  Mr.  Mahonga.  Ukwele 
umfundisi kunye nosapo lwake ngobusuku 
bo  Mvulo,  wapelekwa  liqela  lododana 
ukumkupa emzini.

EMBO.
[NGU REV. I. WAUCHOPE.]

No. 4.

Sada safika apo ateta atete umntu ati  “ 
Hayi  nje,”—apo  ukurabasa  ngencoko 
kutiwa kuku nqala, ukuti Hayi ati— “ Ca.”

Sati  sakusuka  kunyana  ka  Manzi  e 
Nyanga,  sakuza  kuwela  i  Xuka, 
ndakumbula ukuba kulapo wafela kona u 
Rarabe,  umninawe  ka  Gcaleka.  Wayeze 
kwa Bili apo kwakwendele intombi yake u 
Ntsusa,  ekwakute  kulomtshato  kwaliwa, 
kwaza kwenzakala unyana ka Rarabe ongu 
Cebo. Kutiwa yalwa ngeqinga lomini into 
yakwa  Gcina,  u  Bili.  Yati  yakusukelwa 
ngama  Rarabe  yabalekela  ehlatini,  yati 
yakufika  enyeleni  yelohlati  lipezu 
kwezibuko lenqwelo e Xuka, yaliti gxume 
pantsi ikaka, yalishiya apo, yela ngehlati. 
Ati akufika ama Rarabe, epetwe ngunyana 
wake u Cebo, emisa, enza uluhlu, ecinga 
ukuba u “ Nontsendwana ” umisile apo uza 
kulwa. Awisa isipango sezikali pezu kwelo 
kaka,  lada  lawa—o,  yinile!  akuko  mntu. 
Kanti u Bili uye wawuhlaba, selengqingiwe 
ama  Rarabe.  Wafela  apo  ke  u  Cebo.  U 
Rarabe  ke  upume  ngokwake  ukuza 
kuputuma intombi yake.  Bati  aba Tembu 
wafa  yedwa  u  Rarabe  kwelo  duli.  Ama 
Rarabe ati no Bili lowo wafela apo.

Ndikubonile  nase  Gqutyini,  ngapezu 
kwe  Ngcobo,  apo  wabulawa  kona  u 
Madikana  ngama  Qwati.  Zininzi  inkosi 
ezafela  kulo  mtdaba  wama  Qwati  naba 
Tembu  ngamaxesha  akudala.  Andibanga 
natuba  lokuya  kubona  imiqolomba  ya 
Batwa e Xuka. Side saya kuwela Umbashe 
sidakasa  pakati  kwezizwe  zama  Qwati, 
saba  ke  singene  kuma  Hala  aqalele  kwa 
usati cakata ukuwela Umbashe.

Ama  Qwati  sifike  alusile,  ingento 
imasutu,  ingento  indywala,  ngokukodwa 
kunimango onento abati  ngu Ndima,  apo 
kwalila  ingqongqo  imini  yonke,  kwaye 
kuselwa. Um Gcina ofike wapumla ngase 
nqweleni  yetu  uvakele  esiti  “  Asinto 
ibutywala  ke  paya,  into  kodwa  sebu 
bobama  Qwati  nje  ungeze  wabuva 
ngapandle  kokuba  ufike  ube  nomntu 
okwaziyo, aze akubulise ati ‘ Ndibona wena 
nto ka nantsi, kawupuze apa.’ ”

Omnye  umfo  ute  akubuza  indaba  sati 
sihamba sishumayela ngotywala, wati— “ 
Awu  !  busilwe  pi  kangako,  nide 
nibupumele  ngenqwelo  ukuhamba 
nibumemela  izizwe?”  Site  tina  hayi 
sishumayela  ukuba  mabuzilwe.  Ute  “ 
Niyanqala, baka bazilwa utywala ngumntu 
engadliswanga  ngabo?”  Kwabonakala 
ukuba siteta intsomi.

E  Mtata,  sifike  sakulula  pesheya  kwe 
Boloro.  Sabona  isimanga—ukutengiswa 
kokudla ngama Mpondo. Beza bekutwele 
nge  zileyi  nange  ngobozi,  abe  zileyi 
ezinkabi ngantandatu nasibozo ezibotshwe 
zingena  ntambo  entloko,  bafike  bazitule 
ebolorweni, apo sekuko abatengi abalinde 
kona.  Ngexeshana  elifutshane  ndabala 
ingxowa ezisondeleyo ekulwini. Ndibuzile 
bate  banikwa  7s  6d  ngengxowa 
ecotshisiweyo  ngangokuba  ingabi 
nakutungwa.

Sibonele  e  Xokonxa  Imigcobo  ye 
Dyibili, sino  Mr.  Dyiba  Siwundla  oke 
wawavavanya  ama  Mpondomise 
elugqatsweni.  Imantyi,  u  Mr.  Cumming, 
wenze amazwi amnandi  wagqiba ngokuti 
kuza  kuxeshwa  amahashe  kugqatswe 
nabantu.  Baze  baxelelwe  inkomo 
ezintandatu.  Amahashe  ka  Mlanduli 
atshatshele.  Abantu  bashiywe  ngu 
Nontswabo  Nqeto,  um  Pondomise,  into 
yase  Mjika,  pantsi  kwa  mahlati,  iponana 
engango Zakeyu.  U my lord  and fellow-
student (u Mr. D. Siwundla) waza kungena 
exole  kanye,  ihempe  yake  emhlope  ise 
mhlope,  kuba imifuto yamaqaba yabanga 
ukuba atiwe minxi lipika. Noko yona into 
leyo  yaba  mnandi  kanye.  Umsino wama 
Mpondomise—hai  nje.  Benze  ingoma 
zantlanu; nanga amagama azo:—1. Indaba 
zokufa. 2. Ikubalo legqobbka. 3. Irexe lam 
Ungezanga. 4.  Hlanganisa  inkomo. 5. 
Si.vabene  nje  ngemisila. Babini  abafo 
ababebalulekile. Ngumfo omde one nqayi, 
nomnye umfo osele kulile ote kwakufikwa 
kweye  “  Kubalo  legqobbka”  ndaqonda 
ukuba selekuti ngemirwaqu yake.

Umfumbesi  wam  into  ka  Kuzane 
wayeko, lingasena xesha lokupumla ihashe 
lake.  No  Mr.  Kenneth  Ncapayi-  Soga, 
itoliki nguye isiteti  nomlomo we Mantyi, 
endite ndakukangela ndabona ukuba umfo 
wakowetu  uyakonza  kakuhle.  Inkabi 
zokuxelwa  zidutyulwe  ukumka  komhla. 
Inco emdaka ide yanikwa izikoti ezitandatu 
pambi  kokuba  iwe—into  embi  ukubona 
inkomo ihamba isopa amanxeba emaninzi 
entloko.  Babelana  ngenyama  irwada 
bagoduka.  Kusavunwa  kweli,  andazi 
nokuba kogqitywa ninina kuba umntu apa 
ulima apele ngelake.  Kuko abaya kuzuza 
ikulu ingxowa zombona.
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E Cabo Verde.
[NGU REV. R. N. MASHABA.]

MHLELI ODUMILEYO,—Kweyam  yokugqibela 
ndateta kakulu ngemfundiso yase Roma; namhlanje, 
nakuba ndingabuye ndenze abe mbalwa ngayo, ndite 
kodwa  ndacinga  ukuti  mhlaumbi  abafundi  bako 
bangatanda ukuva into ngabantu beli lizwe, nentlalo 
yabo.

Ekuyibhaleai kwam eyokuqala, ndanditembe ukuti 
kule  yesibini  ndokuba  sisela  ngentaba  yomlilo 
(Volcano),  ke  ndinosizi  ukuti  andibanga nako ukuya 
kona;  kodwa ke ndapuma (okokuqala ndabalapa uje) 
ngomhla  wesihlanu  ku  April.  Ndaye  ndihamba 
nomnumzana  endihlala  kuye  i  Jela, sisiya  kumzana 
ongapaya kwe siqiti ekutiwa yi Mosteiros. Ukusuka apa 
kuye kulo  ndawo zi  kilometer ezi  35  or  21  English 
miles. Indlela imbi kauye ukusinga kona, ku ba ihamba 
iba  nentaba  ezinde  kwanamawa  awoyikekayo. 
Ngokunqena  ezizinto  umnumzana  watanda  ukuba 
sihambe ngecala lolwandle. Emva kokuba senze ikilo 
ezilitoba, ngeye ntaba, sehlela elwandle. Into emnandi 
apa kwaba kukufika etyeni elivale indlela, laza kodwa 
lanomngxuma oye kupumela ngelinye icala. Yindawo 
enengozi xa ulwandle luzele. Safika tina xa luqalayo 
ukubohla,  site  sakubuza  kumfo  esifike  ekona  ukuba 
singaulula na? Wati, ukuba siyabaleka, sipangelana ne 
liza, singa-dlula. Ndase ndiziposa, xa nditi ukupuma, 
landigalela  iliza,  landiti  gabhu  ngamadolo;  ulandele 
umngane,  wapumelela  kakuhleyena,  kodwa 
walahlekwa  ngamapepa  e  samana  (kuba  kaloku 
sihamba nje uya kusamanisha abafo abatile kulowo mzi) 
ngokuugxaiuela  ukuzisindisa  yena,  emka  nolwandle 
kwa pela; ndaba seyidlule ingozi, kanti sisaya. Rule xa 
sipi, sihamba ngecala lolwandle njalo, pantsi kwamawa 
amade kunene, eudati ndakutelekelela ndati fan’ ukuba 
akwi  300  ne  400  feet  ukupakama,  mhlaumbi 
nangapezulu  kude le,  sibone ngelitye  selisiwa pakati 
kwetu, yeka ke mfondini! sati ukusatuluka kwetu oku 
salulibala  ngoku  ulwandle  ukuba  luyingozi  nalo,  ite 
ipinda  eyesibini  ambokotwe  saye  sesile.  Ndite 
ndakubuza kuwetu, wati kuhlala kwayo lendawo, kuba 
kuko ibhokwe ezihlala zisaluselwa kule ndawo, ekuti ke 
ukuba zitinte ilityana elinye isuke ibe lidididi amatye 
ukuza  pantsi  apa.  Enye  into  ebe  panandi  yingxolo 
eyenziwa zimbokotwe xa zilandela iliza; kusuke kunge 
kubamba uloliwe kanye, ukududuma kwazo. Apo ihle 
kona intlekele kube sekupelelweni zixatula. Kute kanti 
ndihamba  ndikaba  amatye  nje,  kwanokutanjiswa 
lulwandle, kanti ziyapela, sati sona esokunene sasuka 
mpela  intlonze  engapantsi,  ndafuna  intambo  ndati 
kumngane  makatungele.  Pambi  kokuba  sifike 
kwindawo  yetu  zatungwa  kabini  endleleni. 
Ngelandelayo imini kwafuneka ukuba masibuye; kwase 
kuvakala  ukuba  kuko  iboti  eziya  edolopini,  safuna 
ukungena kuzo, kodwa azisukanga ngalomini, saba ke 
ngoko sifumana ixesha lokuba sibone umzi.

Lendawo ngokubonakala intle kakulu kunendawo 
ezimi kuyo idolopu, kuba ilitafa elimalunga kwi 400 or 
500 yards, ukusukela pantsi kwentaba kuye elwandle, 
yemka njalo ngecala  lentaba umgama omalunga kwi 
maile  ezilishumi,  umhlaumbi  ngapezulu.  Kwezinye 
indawo lulwalwa, kwezinye ngumhlaba ochuma kunene 
xa ulinyiweyo. Ukwakiwa kwalomzi usabulalira, uman’ 
ukubeka  izituba,  pakati  kwemizana  ezimalunga  ne 
maile ezintatu, mbini, nje njalo njalo. Eligama liti As 
Mosteiros liquka  yonke  lomizana,  kodwa  umzana 
ngamnye unegama lawo. Owona mkulu umzi wakona 
kutiwa kuse Egreja, oko kukuti etyalikeni, kuba kulapo 
ikoha ityalike.

Into endingazibalnlayo zalemini zimbini. Eyokuqala 
ngumnumzana  owati  sihleli  evenkileni  etiie,  warola 
incwadi,  wabuza  ukuba  ndiyayazina  i  Latini, 
ndalandula. Waseqala ke ukufunda kulo ncwadi yake, 
ngohlobo lokuqayisa kuba kuti sonke sibe sisendlwini 
apo  kwakungeko  uyaziyo  i  Latini  ngapandle  kwake. 
Kute kungepi ndeva esiti kuwetu, Sendiza kutata ikolu 
yam ngoku. Uyayayitata nje wena ngelixesha? Lisiko 
lam mna ukuba kuti kwakubeta utwalufu nditate ikapu 
yekofu.” Walandula omnye. Kanti le kofu, kuhleliwe 
nje kutetwa amanz’ amlilo! Kwaziswa enkulu kunene 
ibhotile,  yaselwa;  ndacelwa  ukuba  nditate  itamo, 
ndabulela. Ute umngane lowo, wonke ubani e Africa 
apa ufanelwe kuyitata lento,” Ungene ekuculeni ngoku 
[chanting) kwa kuloncwadi yake (kuba kaloku yeyemi- 
tandazo). Kwegqi elinye iciko, babho-dla ! Ndaqonda 
ukuba  ngoku  lo  ngumsebenzi  wale  kofu.  Eliciko 
liyakwazi ukucula ngamazwi esi Latini, kodwa aliyiva 
into elicula yona, or etetwa ngalo mazwi liwaculayo. 
Ndibuze  ukuba  uko  na  umtandazo  we  Nkosi  kule 
ncwadi?  Ute  umnene:  “Ndiyakwazi  ukuwenza 
ngentloko  kodwa  andizange  ndiwubone  ubhaliwe, 
ndazalwa nje.” Ndancama, ukuba indoda ekumashumi 
amatatu ubudala, neqayisa ngemfundo nangobu Krestu 
bayo,  ayizange  iwubone  nakanye  !  u  MTANDAZO 
wemitandazo  nabatandazi.  Ndati  kukulu  okufihlele 
abantwana bako Roma!

Eyesibini,  yindodana  ekwafundileyo  nayo. 
Ekuncokoleni  kwetu  ndive  isiti,  “Usityebi  kwela 
kowenu?” “Hai,” ndatsho ukupendula, “ umsebenzi wam 
asinguwo  wobutyebi,  ngowokuba  ndingalambi, 
ndingahambi  ze  kanjalo.”  “  Unabantwana,  bangapi?” 
yabuza le ndodana. “ Bendingeka tshati ” ndatsho. “ O! 
hai,  abafundisi  abatshati  kaloku,  utini  wena  ukuteta 
ngokutshata,” yatsho londodana. “Ukuba kanti abatshati, 
utini wena ukundibuza ngabantwana?” Ite, “ Kungokuba 
udisazi ukuba noko bangatshatiyo kodwa bayazala, kuba 
bonke  abafundisi  endibaziyo  nendike  ndababona 
banabantwana.”  (Ndati,  “  Ngabo  belakowenu  ihlelo 
abawenzayo  lomasikizi,  mna  ndingati  ndike 
ndanabantwana  ndingatshatanga  andingebi  sabizwa 
ngomfundisi,  kananjako  andingebi  sabizwa  njengom-
Kres'tu.” Wamangaliswa, wadana.

Omnye umfo, endipantse ukumlibala, ngumfo osoma 
isi  Ngesi;  owati  ukundixelela  kwake  wasifundiswa 
esikolweni e Madeira,  waza waviwa kwakona, wapasa. 
Waneziposo  ezibini  kupela  eluviweni  lwake, 
ezizeziUmbuzo wati, Give the possessive case of “ house,” 
and  the  plural  of “  much,”  Wati  ke  yena  “  houses,” 
washiya  iqoqonya;  wabuya  wati  “  matches.”  Endibuze 
ukuba ubenga bonina ukwahluka kwe sipeli se  much ne 
match? Wati bekubuzwa orally. Ndite “How far is it from 
hereto Madeira?” Wati “ fortin ’ears,” “ Is Madeira a large 
island or is it like this?” Wati “Dat’s Lprity,” Ndamyeka.

Ezi  ziqiti  zase  Cape Verde zaye  zingena  bemi 
ngapambili.  Kwati  kuminyaka  e  300  edlulileyo 
kwayiwa kubanjwa abantu kumacala ase Guinea nase 
Angola, benziwa amakoboka, baletwa ke kwezi ziqiti. 
Ngoku  sezixenene  mpela  ngabantu.  Inteto  yabo 
seyabalahleka,  abayisebenzisayo  ngoku  kutiwa  yi 
Crisula. Ingumvubo wesi Putukezi nezinye inteto zase 
Europe.  Inkoliso  yabo  ngama  Bhastile,  abo 
bangengawo bamnyama tyiki ngokwe mbiza oku kona 
Kude  kupantse  ukuba  muyama  nembumbulu  ezi 
zamehlo,  ulike   zibomvu  ujenge  zomntu  epetwe 
ngamanzi amlilo. Kunqabile ukufumana ote mbekileyo 
pakati  kwabo.  Ekulwini  mhlaumbi  angaba  mnye 
ekungatiwa utembekile, okunye unasona nesimilwana 
i sobuntu. Amadoda, abafazi, nabantwana, kuyafana 
konke;  bade  bange  bangapezulu  ngokukohlakala 
abantwana  bona.  Lusizi  olubi  ukubona  uhlobo 
abayekelelwe  ngalo  abantwana  apa,  Umntu  ude 
aposise  ati,  “  Azi  u  Tixo  ubapelanina  ababantu 
abantwana?”  Abangcole  nje  ngabo  andikababoni. 
Imfundo  ayaziwa  kanye,  yeyezityebi.  Apo  e  South 
Africa kwenziwa amapempe okulinda intaka ! nezinye 
izilo  ezonakulisa  amasimi;  ko  dwaapa  kwenziwa 
amapempe  okulinda  amasela.  Amododa  ayafuduka 
emakaya ngexa kuko ukutya emasimini aye kulinda 
amasela  imini  nobusuku.  Sibonakala  apo  isiqamo 
semfundiso yase Roma ukuba yeka Satana kanye, kuba 
bonke ababantu banje babalwa ngokuba ngamakolwa, 
babapatiziwebonke.  Ngubanike,  bantu  bakowetu, 
onganikela  umpefumlo  wake  esihogweni  esivutayo, 
esibonakalayo  emehlweni  ngokuse  mhlotsheni 
kangaka?

Inye  kupela  into  endiyi  bukayo  kweli  lizwe, 
kukwaziwa  komsebenzi.  Abafazi  balapa  bapants’ 
ukuba  ngabatungikazi  bonke.  Yonke  imisebenzi 
eyenziwa  nge  naliti,  neyoku  krotsha  baya  yazi. 
Neugubo bayaziluka ezilukuni kunene isimanga sinye, 
abakwazi ukupeka. Lento ndingati kungenxa yokuba 
ukudla kwakona ngumngqusho ne  sweet potatoes  ne 
manioc.

Into ekulinywazona kakulu ngu mbona,  manioc,  
siveet  potato nentlobo ntlobo zembotyi.  Ikwalinywa 
nekofu,  ue  sugar  cane', nge  sugar  cane kwenziwa 
iswekile  emnyama,  ongafika  kubunjwa  imiboxo 
emide,  ebanzi  ngezantsi  icuteke  pezulu.  Kwenziwa, 
kwakona namanzi amlilo la ayile kofu yalamfo ndike 
ndateta  ngaye  Iziqamo  zakona  yilamuni,  banana, 
kwepila ne pine apple. Kambe xa ndenjeuje nditeta nge 
Group le yonke ye Cape Verde.

Abelungu  bambalwa  kakulu,  baye  bonke 
ingabazalwane apa, onyana nentombi zaba banjwa nje 
ngam nje.  Bakolise  ngokuti  babe  zityetyana  bonke, 
kuba kaloku oyise babo ibingabo abagcini balenkita 
yamakoboka. Umntu obegxotwa ngezono e Portugal, 
kodwa  alike  abeyiruluneli  eziqitini  apa,  euye  into 
ebangela  obo  butyetyana  kukuba  abasebenzi  badla 
ngokurolelwa  ngokutya  kune  mali,  ngamanye 
amaxesha  barolelwa  nge  ngubo.  Enye  into  endinge 
ndiyikaukanya,  kukanye  xa  ndisateta  nge  As 
Mosteiros, yibokwe enempondo ezine, zijike ezimbini 
zati  ngcu  kakuhle  kulendawo  zimila  kuyo  kakade 
impondo, zande kakuhle, zazake ezimbini zati puhle 
puhle  kwezizituba  zipakati  kwendlebe  nempondo  ; 
isuke  lonto  mfondini  itsho  ngotango  oluhle 
lwezikonkwane,  kuba  kaloku  xa  kutatene  nendlebe 
ezo, uti umntu zintandatu impondo ngoku.

Zikwako nengozi  apa,  malunga nomhla  we 3  ku 
February,  kwapuka  usitemele  ekutiwa  ngu  Portugal 
kwi Siqiti se Tyuwa Ihla do Sal, kodwa akufanga mntu. 
Ngomhla  wa  27  ku  March,  kwaqekeka  imbiza 
yostemelana otuta iboti e San Thiago, kwafa abantu 
abanganra  shumi  omane  anabatatu,  abanye  baya 
bapelela kwazi Bedlele, abanye abaziwa (kuba kaloku 
babehamba becolwa bezizijungqwana). Kutiwa esinye 
isijungqu  sentsimbi  sajuba  sada  saya  kupohloza 
netyalike pakati kwe dolopu. Ngomhla we 2 ku April, 
kwapuka  inqanawa  kwa  lapa  e  Fogo,  yeqoboqobo, 
kodwa  abantu  basinda  bona;  ukauti  nge  ntsuku 
ezingapambi  kolo,  kucolwe  umfazi  efile  kwase 
lwandle,  ezibukweni  lalapa,  ekwati  emva  koko 
kwafumaneka  ukuba  kubeko  iboti  epenukileyo, 
ebivela kwisiqiti se Brava. Ngomhla we 14 ku April, 
ute  umprisite  esesibingelelweni,  esenza  umsebenzi 
wobupresiti,  zokela  ezingutyana  zake  zobupresiti, 
citshi avute wonke; kodwa wabehle waziti penu, waba 
uyasinda  ngoko.  Iminenga  imana  ukutsitsa 
kwezindawo zonke, nabeli bati ingabonakala sukuba 
izakuna ; ekubonakalayo ke ngoko ukuti kanti le nkolo 
ibanzi. Uxolo Mhleli, ndide ndagabadela ndiyabulisa 
kuzo zonke izihlobo zam.

PS.—Xa ndivalayo kufika indaba zokuti usitemele 
ongu Angola, uqekekile e Guinea.

U Mr. Z. J. H. de Beer. Jr., wase Prince Albert, Cape 
Colony,  Africa,  uti:  “Ndinoku  liyaleza  iyeza  lika 
Chamberlain  lokudambisa  intlungu,  ukuba  lelona 
liluugileyo  kwatengiswayo.”  Ubani  okatazwa 
yingqangqambo  yama-tambo,  nokuba  uguleke 
umqolo,  nadawonina  ebuhlungu  emzimbeni. 
makalilinge, akayi kubuya nganeno kokuti lelona yeza 
lokuhlikihla  liluugileyo  ake  walisebenzisa.  Uninzi 
lwabantu  lutomalele  kakulu  ngenxa  yokunceda 
msinyane kweliyeza. Litengiswa ngo R. Lumsden and 
Co., abenzi bamayeza, e Qonce.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i Pain 
Paint  ka  MOULTON inoku  kupilisa?  Akuko  ntlungu 
ingena kuy- mashumi amabini. Ipilisa ingqangqa, mba 
yamatambo,  intlungu  enkulu,  intloko  ebuhlungu, 
izinyo elibuhlung, ukuruneka, ukwenzakala ukutsha, 
ukukohlela kwane ngqele. Eliyeza likulu lisetyenziswa 
ngapandle  nange  pakati  liya  kudambisa  ukudumba, 
lipilisa  ezin  tlungwini,  Litengiswa  nge  1s  6d.,  nge 
Bhotile kuzo zonke ivenkie.—AD.
Amanenekazi atile ase Westfield, Jnd., akupe “ Ipepa 
Lamankazana  ”  lashicilelwa  yi  Westfield  News, 
ngomhla  we  3  April,  1896.  Elopepa  lizele  zizinto 
zokunonelelwa ngamankazana, esite sabona lamazwi 
ombhaleli,  awafakwa  ngabahleli,  ngokubona  ukuba 
ateta ngomcimbi obalulekileyo kowabo : “Elonayeza 
lilungileyo ehasheni nengqele, nokohlokohlo, andibe 
nokulizuza  lelika  Chamberlain  lokohlokohlo. 
Alilingani  nalimbi  ngorulunga  ukuba  ligcinwe 
endlwini  yabantu.  Ndiliyaleza  ndivuya.”  Litengiswa 
ngo R. Lumsden and Co., e Qonce.

U  MR. W.  0.  CARTER wase  Qonce  unga  mgazisa 
abahlobo  bake  abaninzi  kwabantsundu  ukuba 
akasenanto nevenkile apa ingakwa Pascoe; kodwa xa 
bamfunayo,  ikuba  abamele  nantonina, 
njengokwangapambili,  banokumfumana  kwi  stora 
esisemva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi ;amaxesha.
—A DV .

J. LAMONT,
NKATULA ! NKATULA

QUEENSTOWN.
UKUPELA kwevenkile e Komani ape
amafama anokazifamana zonke izinto
azifunayo.

U

J. L
Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze 

Tyali,  Blaukete,  [tibhalala,  Ingubo  Zamadoda, 
Ihempe, Printi, Izihlangu, Isali, —ngazvjinye yonke 
into  enokulangazelelwa  ngumzi  ontsundu, 
ngamaxabiso  angazanga  aviwe  ngapambili  e 
Queenstown.

Ukuze  uyinakane  nawe  into  esiyenzayo 
elifezekileyo  ikuba  75  Eagle  litengiswa  nge  30/; 
Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 10,10/. Iswekile 
elungileyo emtubi 30/ nge l00lbs ; Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, 
zonke ngamaxabiso abalnleke ngobupantsi.  Lilo eli 
ixesha labahlobo beta bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.
Awona  manani  apezulu  anokufunyanwa  ngo 

Boya,  Izikumba,  Imfele,  ukudla,  njalo  njalo, 
njalo.njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN.

“IMVO ”  EXTRA.

THURSDAY, JULY 15, 1897.

Mr. Rhodes’ False Move.
THE Bill of last Session enacting
 imprisonment without trial in
the Territories beyond the Kei—for
it does not only apply to Pondoland—
has not been assented to by the
Governor in the Queen’s name. This
is the first important act of Sir
ALFRED MILNER’S, and it is one that
does his head and heart immense
credit. It is a regrettable circumstance that 
in regard to the first
thing of any importance in the discharge of 
his official duties he should
find himself at variance with the
Legislature, and compelled to reserve
an  Act,  to  abolish  the  most  elementary 
rights of British subjects, for
the signification of her Majesty’s
pleasure. And that, forsooth, during
the blessed Jubilee year! The majority
of numskulls who are placed in a
position for which they are hardly
suited of legislating for the Cape
have much to answer for. What we
can’t get over in this connection is
that members of a professedly enlightened 
and progressive body like
the South African League should
have voted for the retrograde measure
r.n masse, and thus cooly stamping
themselves as nothing more nor less
than (Unorganised hypocrisy. South
African Leagues men were loudest in
their denunciations of legislation in
the Transvaal far less objectionable
than imprisonment without trial on
suspicion. It is no wonder then that
the Transvaal Press and sympathisers
with the South African Republic
should now be pointing the finger of
scorn at them for doing what, in respect of 
the Transvaal, would have
been deemed a flagrant breach of the
Convention, which the South African
League have sworn to safeguard. We
are glad to see the Cape Times keeping this 
subject before the public.
The Cape Argus, too, has written an
article—what a pity it is th e only one
—on the subject. This is what the
Cape Times says :—

Illiberal legislation generally recoils
on its authors. As was only to be
expected, the press which champions the 
Transvaal Government is
making the most of the Bill which
was passed in the recent session of
the Cape Parliament suspending
habeas corpus in Pondoland and the
Transkeian territories. The Pretoria “ Press 
” gleefully points out
that, compared with this law, the
much-abused and much debated
Aliens Act is mildness itself. There
is something in the taunt, and for
our part we regard the Pondo
blunder as fair game. The Aliens
Act stops short at refusing access to
the Courts in case of expulsion or
alleged refusal to comply with the
law. The Pondoland Laws Bill, on
the other hand, enables a man to be

I MADAGASCAR NABEMI BAYO.

(NGU PSEUDONYM )

ISIQITI.

Esi siqiti sesinye seziqiti ezisibozo ze
Afrika. Ukangcle emapini, wosibona
site daca ngase mpumalanga kweli, kwi
latitude 18°, 56' south, 46°, 57' east.
Sisona siqiti sikulu kwezase Afrika,
sahlulwe kweli yi Mozambique Channel.

UBUKULU

besosiqiti, ubude zi mayile ezi 1030,
ububanzi zi mayile ezi 360. Lilizwe
elahlulwe kubini lulundi. Ngumhlaba
osite kakulu, wahlukile kulo wetu.
Imvula ziqala ngenyanga ka Zibandlela
kude kube ku Mgudluli. Ukususela ku
Mgudluli kuse ku Zibandlela, kuba
bubusika, kuloko ubusika bakona
busitile.

ISIFO
secesina sibukali kwelo, kakulu ehlotyeni, 
iyabagqiba  kakulu  abantu,  ikakulu  ama 
Yerepe akavumi kupila kakuhle kona.

UBUHLE BELIZWE
buyancomeka, lilizwe elihle kunene,
kunjalo nje litandwa ngabantu bezinye
iziqiti. Imiti yentlobo zonke zeziqamo
ifunyanwa kona apo. Alapo ama apile,
ama pere, yonke imiti ekoyo kweli
yeziqamo iko kwelo. Umdiliya omhle,
omnandi, udliwa kwi komkulu lakona
(Antananarivo).  Ngumhlaba  wengqolowa 
ne helesi (rice), yiyo esisidlo
esikulu  kulomhlaba.  lyatyiwa  nenyama 
yenkomo,  kuba  kuye  kuti  kwakupela 
umnyaka ngo Lwezi, yonke
iminyaka, kwenziwe intlanganisela
yezizwe, kuxelwe ke into eninzi yenkomo 
ukulungiselela umzi we nkosi.

UKUHLAMBA KO KUMKANIKAZI.

Ngalo  mgidikazi  mkulu,  kuze 
amawakawaka, kuyiwe ke ebbtwe, kuyiwe 
kubonelwa sa ukumkanikazi ahlamba
umzimba. Akugqiba ukuhlamba, akupuma 
emanzini,  lawo  manzi  akelelwe abantu 
(basele)?  Yiyo  imbeko  eyenzelwa 
ukumkanikazi.

INDLELA ZENQWELO
aziko kwelo, kuba ikari nenqwelo aziko
kona,  kuhanjwa ngezika Tshiwo,  okunye 
inkoliso,  kwabanako,  bayatwalwa 
ekuhambeni  ngemiti  etwalwa ngamadoda 
amane (palanquin), abe amanye
amane wona ehleli pezulu ; akudinwa
kutwale amanye, njalo-njalo. Lomiti
yokutwala abantu njalo, iba nesihlalo
esiyelele kwi Sedan-chair, kuloko ke
i Sedan-chair itwala umntu omnye,
kwesi kupelela isine.

AMAHLATI
akamaninzi kuyapi kufupi nonxweme,
imiti ite sa, qabaqaba kodwa, into
eninzi yingca. Ke xa sewupakati kwe
lizwe wofika emahlatini apo kute
shinyi, umhambi eliqale ngentsasa
ihlati wopumela ngapaya kwalo emalanga. 
Kawutelekelele ukusuka e Qonce
ukuya e Xesi.

AMANZI
maninzi pakati kwamahlati nendada.
Nomhlaba pakati kwawo (amahlati)

mhle ngokuncomekayo. Ulungile kuyo
yonke imbewu enokufakwa emhlabeni.
Umaneli (Rev. Alexander Stewart) uti,
“ Amanzi emilambo emininzi ngawo
anyela lawo matafa acumayo,” kuba

imiti kwelozwe iko engekoyo kweli letu.
I GOLIDE

iko kanobom, nditeta umntu uyibona
ngeliso pakati kwelitye elimhlope;
ininzi kanye kwelo, ngabula mmi
wakona. Kuko nezinye indyebo pantsi
kwe gada lomhlaba, ziswele umntu
wokuzipanda, embe kuvokoteke, umhlaba 
uvuleke, ulale kubeko uxolo
eluntwini, kuhlute ne ndwayinge.
Umntu  omnyama  akakatyilelwa 
ukulipanda elizwe ukufuna indyebo pantsi
kwe gada. Londawo kade yolinda ama
Yerepe, amadoda obunkunqele. Amalahle, 
ubedu,  nentsimbi  zentlobo  ngentlobo, 
zifunyanwa kona ngobuninzi.

AMANDLA
maninzi kwimidaka yelozwe, bakutele,

balumke ngapezulwana kom-Afrika
ontsundu. Ama Yerepe oze afumane

izandlana ezininzi ezikuteleyo mhlana
kumbiwayo pantsi ngokushushu kwelo.

INYAMAKAZI

azininzi ke zona. Inyamakazi ezinjenge
ngwenya, yiyo eninzi kwelo emilanjeni.
Kuko kona inyamakazi etile efana ne
mpungutye, eboya bude, intle; kuko
nezinye intlotyana. Nike nipaulena
ukuba nakweli  letu ziyapela inyamakazi? 
Kanti ke lilizwe lenyamakazi
eli zentlobo ngentlobo. Ufuneka kakulu
umteto wokukusela inyamakazi. Kwelo
into eninzi zintaka, zizintlobo-ntlobo;
amadada angangoboya be ntenetya
ubuninzi bawo.

ABEMI BELOZWE.

Abemi belozwe bayafika kwi zigidi ezine
(4 millions) ngokwengxelo ka George
Smith kwincwadi yake, Short History of
Christian Missions, page 227. Abemi
belozwe zintlanga ngentlanga. Igama
elibaqukayo kutiwa ngama

MALAGASSEE 
kodwa ke abona baninzi, abaninimhlaba,
ngama Hova, aluhlobo lwama Malay
ase Malaysia (ngama Malay ahlala
eziqitini ze Malaysia) kwelase Asia nase
East  Indies.  Ngabantu  bebala  elintsundu; 
inwele zifana nesingci sehashe.

AMA HOVA
apo ahleli kona kukumatafakazi (amatala) 
kwindawo  eneligama  Emir,  kudala 
bekusakulaulwa ngawo pambi kokuba elo 
lilaulwe ngama French.
Esinye isizwe esikwa sikulu esinamandla
njengama Hova, singati ngama Betsileo.
Olunye oludumileyo nangamandla
kwelo ngama Sakalave, wona amnyama
kakulu.

(Isaqutywa.)

arrested and kept in prison for three months, 
without  the  right  of  appua  to  the  judiciary 
power. To the Transvaal mind, of course, it is 
a full answer that the Cape Act is only hard on 
blacks, while the other deals with white men. 
But the Cape Act is equally capable of being 
applied to all white residents across the Kei. 
That there is nothing in the present state of the 
Native territories specially affected to justifly 
this adaptation of Mr. Forster’s “ Ireland in 
gaol ” policy of seventeen years ago seems to 
us to be conclusively proved by the fact that 
the objectionable clause formed no part of the 
measure  as  originally  introduced  by  the 
Government, and it is much to be regretted 
that  the  onus  of  so  false  a  move  should 
primarily  rest  upon  the  shoulders  of  Mr. 
Rhodes,  who first  sketched  the  idea  to  the 
House in connect ion with Sigcau’s release. 
Oom Paul may well chuckle at the obliging 
way  in  which  precedents  and  colo  irable 
parallels are made for him by .Natal, in the 
matter of undesirable immigrants, and by this 
Colony, in tne matter of punishment without 
trial.  These  are  just  the  sort  of  modern 
instances he most stands in need of, for the 
purpose of propping up his own “ exceptional 
legislation.”  The  fact  that  Natal  aims  at 
Indians  and.  the  Cape  at  Kafirs  makes  the 
cases  no  less  good  as  arguments  for  the 
Imperial  Government,  which  does  not  love 
colour distinctions. By the way, talking about 
imprisonment without trial, it is forgotten that 
Malaboch has been kept in tronk at Pretoria 
now without  the  vestige  of  a  trial  for  two 
years.
THE JUBILEE IN PONDOLAND.

CELEBRATIONS IN LIBODE.

The people of Western Pondoland were 
not behind hand in celebrating the occasion of 
the Queen’s Diamond Jubilee at Libode and 
thus manifesting their  loyalty  to  their  great 
white  Queen  over  the  sea,  whose  ever-
expanding  Empire  has  so  lately  embraced 
their  land  which  forms  one  of  the  most 
recently  annexed  portions  of  the  British 
dominions.

The morning of Saturday, 19th June, bring 
the  day  set  apart  for  the  rejoicing  of  Her 
Majesty’s subjects in the district of Libode, 
saw the hills all around the Magistracy dotted 
with  groups  of  men and  women,  boys  and 
girls, some on horseback and some on foot, 
wending their way to the scene of festivities, 
and in advance of one large group might be 
seen  a  smart  Cape  cart  and  pair  of  horses 
which were anxiously watched, for were not 
these the newly-made purchase of Nquiliso. 
As the driver reined up the horses outside the 
office the benevolent and smiling features of 
the  old  Chief  might  be  seen  behind  him. 
Bokleni, his son, and many other Chiefs and 
Councillors were in attendance upon him. By 
the time Nqwiliso had alighted and composed 
himself upon a chair, the onlooker could have 
counted upwards of seven hundred heads all 
anxious  to  partake  of  the  feast  which  the 
Government in its  generosity had provided. 
Mr. Bellairs, the Acting Resident Magistrate, 
explained to the people assembled the unique 
character  of  the  great  and  unparalleled 
occasion for which all had assembled, and at 
the  conclusion  of  his  address  three  cheers 
were enthusiastically given for Her Majesty 
the Queen. Then there followed a scene ol joy 
and excitement whilst the fires burned up and 
joint after joint of the juicy beef was cooked 
and  disappeared  down  the  throats  of  the 
jubilant multitude. But all things must have an 
end,  and  even  the  appetite  of  thePondo—
though  perhaps  much  to  his  regret—is  no 
exception. One might have thought that such 
feasting would not be conducive to fleetness 
of limb and dexterity on horseback, but such 
thoughts  were  dispelled  when  there 
immediately  ensued  a  display  of  sports—
mounted and foot—as perhaps has not been 
witnessed  before  in  West  Pondoland.  The 
course had been arranged over about three-
quarters of a mile of country, passing through 
a  vlei  and  terminating  with  four  stiff  sod 
walls,  but  these  seemed  to  form but  slight 
obstacles  to  the  daring  bare-back  riders. 
Seldom were there less than fifty competitors 
in for a horse race, and the foot races were 
even  better  represented;  in  one  race  there 
being upwards of  eighty contesting.  As the 
sun dipped below the horizon the sports were 
still proceeding, and not until the last prize of 
the  many  contributed  by  the  European 
residents—not forgetting the gallant members 
of  the  Cape  Mounted  Riflemen—had  been 
given away did there appear any disposition in 
the happy throng to cease and, after renewed 
attacks  upon  the  beef,  to  disperse  to  their 
homes. Nqwiliso, before leaving for the Great 
Place,  had,  it  became  known,  entrusted  a 
message to the Magistrate,  and it was soon 
learnt that he had asked Mr. Bellairs to cause 
the congratulations of himself and people to 
be cabled home to Her Majesty the Queen, 
with an assurance of their abiding and devoted 
loyalty  and  attachment  to  her  Throne  and 
person. Long will the great Diamond Jubilee 
with its attendant festivities live in the mem-
ories and hearts of those who were present at 
the Lebode Magistracy, and will not each of 
these over many a kraal-fire repeat the story 
o’er again of what he saw and what he did, 
while his less fortunate, but envious, friends 
who could  not  attend  will  listen  with  rapt, 
attention.


